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CiViNEK li SER 

Ji 19 ta 25e Nisane, di bin berpirsiyariya 
Enstituya Kurdi ya Parise de civinek bi zi­
manzan, niviskar, rojnamevan Q nuneren ko­
varen Kurdi re pek hat. Ve civine heşt ro­
jan dewam kir. Di van heşt rojan de xebate­
ke giranbiha hat kirin. 

Cara yekem e ku bingeha xebateke 
weha giring bi awaki akademik bi zarave 
Kurmanci hat danin. 

Di ve civina ku li Barselona, paytexte 
Katalanya otonam li Sp anya ci girt, 
xebata amadekirina xariteke Kurdistane 
Q a cihane bi zimane Kurdi bu. Coxrafya 
Kurdistane, ni visina naven baj aren Kur di, 
coxrafya welaten ciran Q yen Awrupa, 
Asya, Afrika, Awustralya, Amerika yek bi 
ye k, bi agadariyeke me zin hat in ni vis in. 
Hemi bajaren Kurdistane Q yen welaten ciran 
bi naven Kurdi dikevin ser xarite. Le yen 
din, ewe weka xwe ben danin, le di bin wan 
de bilevkirina wan a Kurdi ewe be nivisin. 
Bi vi awayi, cara yekem e di diroka Kurdis­
tane de ku amadekirina xariteke Kurdi 
bi tipen latini te avetin u weşandin. Ewe 
xarite bixwe di nav van mehen ber me de be 
weşandin u belav kirin. 

Di civine de herweha li ser rastnivisina 
naven demen sale, naven mehan, 
ji hate kirin. 

Naven teşkilaten 

hatin nivisin. 
navnetewi 

(he) jmaran 

Q hwd. 

Dema ku xarita me bi zimane me derkeve 
em edi naçin li xariten ku bi zimanen din 
hatine nivisin nanerin. Ew ji serbilindiye­
ke ku em bej in "b iner xarita me bi zimane 
me". 

Paş derketina xarite, di demeke musait 
de ewe li ser amadekirina atlase be 
kar kirin. Xebat bi vi awayi berdewam 
dike. 

Hedi hedi em xwe ji bin tesira "kultura" 

XARiTA KURDiSTANE 

Derweş 

welaten ciran derdixin, Jı ya xwe re xwedi 
derdikevin. Be gürnan ev xebat Q kare ku a­
made bibe ji gel re, ji xwendevanan, ranak­
bir Q hwd. te peşkeş kirin. Xebatkaren van 
civinan li benda bersiven wan diminin. Ger 
gel van navan u tiştan bi awaki xweş qebul 
bike, wan bi kar bine, edi ew biryar cihen 
xwe digrin u ev xebat ewe peşdetir b içe. 
Le ger ew hin tiştan, hin navan bi kar 
neyenin Q naven din bi kar binin biryar ten 
guhertin Q xebat bi awaki din dirneşe. Em 
karin weke nişe, naven mehan bidin. Di ci­
vina Barselona de naven mehan weha hatin 
peşneyar kirin: çile, sebat (sibat), adar, 
nisan, gulan, heziran, tirmeh, tebax, ilan, 
çiri, teşrin u kanun. Li hin cih u kovaran 
hin .ii naven van rııehan bi awaki din ten bi 
kar anin. N işe, di ci he çi ri Q teşri ne de 
cotmeh u mijdar ten bi kar anin. Gelo kijan 
ten bi kar anin u diminin? Gel biryar dide. 
Ji ber ku her du ali j i li hin cihan ten 
nasin le li h in ci hen din nayen nasin. 

Kesen ku di civine de aeşdar bun xebate­
ke kur u giring li ser zimane Kurdi dikin. 
Ferhad Şakeli, Reşa Zilan, Roj en Barnas u 
sermiyane Enstituya Kurdi li Parise Kendal, 
di nav ve xebata zimane Kurdi de ne. Bi 
tecruben zimannasiya wan Q zenginiya zirna­
ne Kurdi ye gel ku rojnamevan Q niviskare 
heja Mahmut Baksi Q Xosro pe xurt bun di 
ve civine de heşt rojan xebateke heja hat 
kirin. 

Le ji bir mekin ku ne bes e. Ev destpek 
e. Be guman, di civinen peş me de erne tiş­
ten nuh, peşneyaren din bibihizin. Heviya 
me Kurdan ew e ku ev xebata heja bi ser 
keve. 

Erke me Kurdan j i alikariya ve xebata 
giranbuha ye. 
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PiRSA KURDI Li PARLAMANA I~IRUPA 1 

Di meJuya ( tarix) 29. ı. 1987 de, her du par lamanteren belçiki, J. VANDEMEULEBROUCKE Q 
w. KUIYPERS, peşneyareke li ser pirsa kurdi da Parlamana Ewrupa. Em metne we weka xwe, 
bi zimane fransizi, diweşinin: 

FR 

* * * 
*EP* 
*.PE: 

* * * 

Communautes Europeennes 

, 

PARLEMENT EUROPEEN 

DOCUMENTS DE SEANCE 

Edıtıon en langue francaıse 1986-87 

29 janvier 1987 SERIE B DOCUMENT 82-1508/86 

PROPOSITION DE RESOLUTION 

presentee par MM. VANDEMEULEBROUCKE et KUIJPERS 

canformement a L'article 47 du reglement 

sur Les cor.sequences de La guerre entre L'Irak et 
L'Iran pour La region de Mossaul et de KirkOk et, 
en general, sur La repression turque a L'egard 
oe La oopulation kurde des regions turques avcisi­
nantes 
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Le Partement europ~en, 
------------------

A. consid~rant que Le contlit irako-iranien evolue en taveur de L'Iran, 

B. considerant que cette situation donne a La Republique turque L'occasion 
derealiser un certain nambre de projets relatifs a La region irakienne 
de Mossaul et de KirkCık, 

c. rappelant que La Turquie reve de s'emparer, pretendument pour La proteger 
cantre une attaque iranienne, de cette region petrolifere dont L'Irak 
extrait Les deux tiers de son petrole, qu'il achemine par oleoduc a 
travers une partie du territoire kurde Csud-ouest et nord-ouest du 
Kurdistan) vers Le complexe portuaire d'Adana-Yumurtalik, 

D. considerant que certains milieux turcs ont r~cemment proclame a plusieurs 
reprises que La region de Mossaul et de Kirkuk (qui fait partie, en fait, 
du Kurdistan meridional) appartient a la Republique turque, qui ne l'a 
perdue qu'a La suite d'une "injustice de L'histoire", 

E. considerant que Les memes milieux declarent a present que Le moment est 
venu de reparer cette "injustice historique", 

F. considerant qu'un certain nombre d'observateurs affirment categoriquement 
que Les Etats-Unis ont L'intention arretee de contenir L'Iran et entendent 
utiliser la Turquie a cet effet, 

G. considerant que cela permettrait egalement a la Turquie d'intervenir cantre 
les combattants independantistes kurdes, pour qui cette region constitue 
en quelque sorte La base arriere, 

H. considerant que les mouvements de Liberation du nord-ouest du Kurdistan 
parviennent regulierement aporter des coups serieux a la Republique turque, 

I. rappelant Les temoignages anterieurs relatifs a la terreur turque dans Les 
territoires kurdes, 

J. rappelant notamment que, dans la province de Mardin, les habitants kurdes 
sont brimes de toutes Les taçons possibles : interdiction de semer a 
L'epoque des semaiLLes entra1nant La misere, arrestations arbitraires et 
tortures, intimidations et contröles incessants, ete., par represailles 
pour les activites des mouvements de Liberation, 

1. condamne sans reserve toute invasion eventuelle de la region de Mossaul 
et de KirkCık par La Turquie 

2. demande aux Etats-Unis de ne fauoriser ou de n'approuver en aucun cas 
semblable invasion ; 

3. invitp Les ministres des Affaires etrangeres se reunissant dans le 
cadra de La eecperation politique a s'opposer energiquement i l'occupa­
tion de la region precitee par la Turquie; 

4. invite egalement Les ministres des Affaires etrangires i protester aupres 
des autor!tes tprques contr·e les uiol.ations repetees des droits de l'homme 
dont es! vi~:im~ la population civile des regions kurdes; 

5. :harge S0n Pr~~iden de transmettre la pr~sente resolution aux ministres 
des Af{dires ecrang res se reunissant dans le cadre de La rr ~ration 

politique, ainsi (lU aux QOUvernements turc et americain 

- 2 - .733 
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NiJADKUJiYEKE NUH Li KURDiSTANA iRADE 
Cardin leşkere Iraqe dest bi nijadkujiyeke (qetliam) mezin li Kurdistana Iraqe kir. Li 

ser ve yeke, P.D.K.I. nameke ji rexistinen navnetewi re şand. Em li jer metne we weka 
xwe, bi ingilizi, diweşinin: 

To/ 

URGEt·lT A P P E A L 

Secretary General - UN, 
Leaders and Heads o~ Friendly Countries, 
Human Rights Activists, 
International Red Cross, 
Arnnesty International, 
International Human Rights Association, 
World Health Organisation, 
UNE:3CO .. 
UH!CEF .. 

!)e ar S i t··s .. 

Kurdistan in Iraq is once again being subjected to a campaign o~ 
total destruction and a war o~ genocide targeted against innocent 
civilians in Kurdish towns and villages. The areas af~ected include 
SOLAYMANIA, KARKOUK, ARBIL and DOHOK governorates as well as other 
Kurdish towns administratively affiliated to the governorates of 
NEHEVA, DIALA and SALAHADDIN. 

Following is a detailed account of the 
poeple and the atrocities commited 
government of Iraq. 

tragedy of the Kurdish 
against them by the present 

1. Since mid April ~he Iraqi authorities have been en~orcing a 
fullscale deportation campaign to remov~ the majority of 
Kurdish villages surraunding Kurdish towns and ·governorates. 
These measures have so ~ar covered a number of administrative 
centres including the town o~ SANGAO and nearby villages. which 
were evacuated by force on 22th April. Alsa evacuated, at the 
same time, was the town of AAGHJALAR and the surraunding 
villages. Many villages were leveled to the ground and their 
inhabitants evicted and placed in concentration camps. other 
villages had no alternatives but the streets. Details o~ the 
villages affected have already been sent abroad through our 
t'ept'esentat i ve s. 

.., 
~. In orde:r to te:rrorise: Kurdi::;;h villagers and ~o re e the m tıJ 

1 e:ao,.·e ~ the It'aqi gove:rnme:nt h.;ıs bı;;: en us ing chemical weapıJns. 

On 15th 16th April, for inst.ance, 20 vi ll.;ıges in the 
SOLAY~lAN I A and ARBIL governerat-es r.-rere t-.1 t with these: we:apons. 
Later these: weapons, were used in bombarding a number of 
villages in the provinces of KARADAGH, MAWAT and ne:arby areas 
killing dozens of children, women and elderly poe:ple as well as 
seriously wounding mora than 300 poeple. Names of 33 children, 
wom~n and erderly poeple from the village of SHEKH WASSAN in 
SHAKLAWA, Arbil, were sent abroad through our representative. 
Thev all died on 16th April as a result of cnimical bcmb~rdment 

.-. .c· ...,, 
were also'sent abroad. 
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3. As a result of these acts and deportation measures, often 
backed by aerial bombardment and land assaults by the Iraqi 
forces, thousands of families have fled their towns and 
villages and sought refuge in the liberated areas controlled by 
our party's partisans and other opposition forces. in DOHOK 
governorate, alone, 5.500 families fled the concentration camp 
in KANE', a few kilometers east of AMADIA. Asa result of 
homelessness and aerial bombardment, these families suffer from 
serious health problems and poor living conditions and 
accomodation. Their misery, however, does not end here, for 
they face extermination and starvation too, as a result of the 
economic blockade imposed by the Iraqi authorities. These 
families are locking for help and desperately need your kind 
and humane assistance and solidarity. On their behalf we call 
upon you to intervene and persuade the Iraqi authorities to 
halt these barbaric measures. On the other hand, half a million 
Kurds are living under equally bad. if not worse, conditions. 
fallawing their eviction, they have been forced to liv~ in 
concentration camps. Young and elderly Kurds are arrested 
indiscriminately and despatched to the battle to fight the 
destructive war which Iraq waged against Iran in September 
1980. 

4. The present episode of the evletion and deportation campaign 
is part of the long established policy of the Iraqi government 
which dates back to early 1970s. Deportation measures reached 
their peak during 1975 - 1978. Hundreds of Kurdish villages on 
an area of approximately 16.000 sq. Kms along the borders with 
Turkey and Iran were demolished. That particwlar campaign was 
backed by an equally vicious campaign of terror, extermination 
and the deportation of half a million Kurds to the deserts of 
central and southern Iraq. Since then deportation and 
demelition measures have been routinely carried out by the 

5. 

_!raqi authorities on daily basis. The current campaign, 
however. is the biggest ever. Indeed, Iraqi officials have 
designated 1987 as the year of total extermination of Kurdish 
opposition fighters, i.e. the extermination of tens of 
thousands of Kurds living in the liberated areas. To do this 
the Iraqi authorities, as seen from events, are determined to 
use every possible means to alter the national, histerical and 
geographical identity of Kurdistan, even the use of the 
internationally banned chemical weapons, starvation or through 
forcing Kurds to fight the regime"s war, a war which our poeple 
have always refused to fight. 

The Iraqi government state, for local consumtion, 
fullscale deportation and demelition campaign 
repercussion of th Iraq-Iran war. This however, is 
for two simple reasons: 

that their 
is merely a 
not the case 

a) Chronologically, deportation measures and attempts to 
change the national character of Kurdistan begun ten years 
crior to the war. In fact the first deportation campaign 
dates back to as early as 1963. 

b) Geographically, deportation measures have hit areas as far 
from the b~ttlefield as BUMMAIL and ZAKHO near the Syrian 
border, as well as areas in DOHOK. ARBIL and SOLAYMANIA, 
50-190 Km from the war front. 

6. Exterminatıon of civillians, use of chemical weapons, 
deportation of Kurdish villages, starvation, forced 
unem~loyment and exposing the Kurds to the peril of slow death, 
~ıı ~hese acts come under the term ''mass extermınation" as 
aefi~ed in the Geneva convention which calls for the punishment 
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eÇ cerpetrators of such crimes. The actions of the Iraqi 
government, particularly the extermination of national and 
cthnic groups and the creation of special living conditions 
which may lead to total or partial liquidation, constituta a 
flagrant violation of articles (3) and (4) of the Geneva 
convention. These acts are alsa in breach of the UN convention 
and the codes of other international humanitarian 
organisations. They are directed against the existence of an 
entire nation in Iraqi Kurdistan. 

To underiine the gravity and magnitude or these acts, we list below 
some statistics about the areas hit by deportation measures at the 
hands o~ the Iraqi authorities: 

a) Areas where villages were evacuated and demolished 

COMPLETELY: 

Solaymania governorate 
Arbil governorate 
K arkcuk 
D oh ok 

governorate 
governorate 

3546 
2899 
3083 
4122 

sq. Km s 
sq. Km s 
sq. Km s 
sq. Km s 

T O T A L 13650 sq. Kms 
This is in addition to areas previously evacuated. 

b) Areas where 50~ of villages have been evacuated 
and demolished: 

Solaymania governorate 2684 sq. Km s 
Arbil governorate 4349 sq. Km s 
Salahaddin governorate/ 

Kader-Karam province 1450 sq. Km s 
D oh ok o Neneva governorate 1304 sq. Kms ~ 

T O T A L 9787 sq. Kms 

c) Areas served with deportation orders: 

Arbil governorate 
Diala governorate/ 

Ku~ri province 

4560 sq. Kms 

2200 sq. Kms 

In addition to tke rest o~ towns and villages in SOLAYMANIA and 
DOHOK governorates. 

In short , the Iraqi authorities are attempting at the moment to 
clear all Kurdish villages o~ their inhabitants. Against this 
background we appeal to you on behal~ of our oppressed poeple, 
thousands of homeless or detained families in towns and 
concentration camps, Kurdish cheldren who are constantly exposed to 
the perils o~ starvation. ~ear and physical extermination, mothers, 
deprived peasants and students, on behalf o~ all our poepl we 
appeal to you to: 

firstly, 
declare your solidaritv with our poeple 
predicament. 

secondlv. 
intervene immediately and persuade 

in their 

the Iraq i 
government eo end this devastating campaign. 

thırdlv 

send recresentatives to the liberated and other ~reas 
J~ l(urdıs~an to see ~or themselves the condıtions of 
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thousands o~ homeless families 
economic blockade, starvation, 
extermination. 

forthly, 

and the e~fects of 
demelition and 

extend the much needed humanitatian assistance to the 
victims of deportation, crackdown and mass 
extermination measures. 

with best regards. 

Kurdistan Demecratic Party CKDP) 

Masoud Barzani 
Chairman 

5.5.1987 
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A • ll ı~ z J)lilNil ){ tJ ll )) 1 
( Z a r a V e K u r m a n c i 

- IX -

Mir Celadet BEDIR XAN Q R. LESCOT (*) 

BILINDEKA XURT (1) 

77. BILINDKIRINA GüTINEN NE TEli/AND!. Ra ta 
(cihe) bilindeka xurt ne rekupek (muntazam) 
e. Di gotinen ku weka mukemmel ten d itin 
(be p~ yan paşdani) , ew bi awaki gişti te 
ser kiteya dawin; le di hin rewşan de, ew 
dikeve ser kiteya berdawin. Her dengder, 
direj yan kurt, dikare bilindeke bistine. 

78. Gotinen ku bilindeka xurt li ser kiteya 
dawin distinin. Ev hemi teşeyen (awa) navi 
(en navan) yen ne hevedudani (nav, rengder, 
"sifet", hoker "zarf"), piraniya te:;;eyen 
navi yen hevedudani, rader (mesder) Q 
Q raweyen parnihayi yan çebiwar (2) in. 

Nişe: Derman, perde, gotin, kuşti, brazava 
derzidank, ezıng,- darist~. şipan~ 
(deve - deri) , mersef ( çiyaye ne 
bilind, e ku sere wf" pan e)' dewle­
m~nd, tirson~k, dergevan!. 

Kartekirina (tesir) yekta (bitene) ya 
bilindeka xurt gu~ertina xurtbUna dengdera 
ku ew li ser e ye. Ew nikare, bi tu awayi, 
tu guhertin li ser awa yan direjbUna denge 
we ferz bike: Dengdereke kurt a ku bilinde­
ka xurt distine kurt dimine. 

79. Gotinen hevedudani bi awaki gişti, di 
rewşa mutlaq de, bilindeka xurt li ser 
kiteya dawin a tipa wan a dawin distinin. 

Nişe: Cotkar!, having~h, virk~r (derewker). 

Em bala xwe bidin ku gotinen hevedudani 
gelek caran, ji derveyi bilindeka rekQpek a 
li ser kiteya dawin, bilindekeke piçQk ku 
encama (netice) israrkirina bilindeka ku 
bi taybeti bi awaki tenha te ser perça 
yekemin e distinin. 

Nişe: Dergev~ (dergeh-van) 

Ezmandev (ezman-dev) 

Keskesor (kesk-e-sor) 

Singeb~nd (sing-e-bend) 

Herena (here-na: Beqerari) 

Şipan~ (şip-ane) 

Seyrang~h (seyran-geh) 

80. Gotinen ku bilindeka xurt li ser kiteya 
berdawin distinin. Di nav ve celebe de, hin 
gotinen hevedudani ku bi alikariya paşdani­
yen "-ik" Q "-i" pek bQne hene. 

Di gotinen hevedudani de, ku paşdaniya 
"-ik" distinin Q ku se kiteyen wan yan 
betir hene, bilindek te ser a berdawin. 
!c ar dengdera "i" a paşdaniye pirr zQ te 
bi lev kirin. 

Darkutik 

(*) Grammaire Kurde, Librairie d'Amerique et d'Orient, Paris 1970. 11/ergerandin, fransizi­
kurdi: Pervin. 

(ı) Bilindek: Bilevkirina xurt a tip yan kiteyeke: De rm~, daristan . . . . (bi fransiz i: 
Accent tonique). 

(2) Raweya parnihayi: Cil te şuştin. Raweya çebiwar: Cil hat şuştin. 
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Ni şe: Sorev~rik, erzinik (çene), xelitik 

(celebeke rext), malxelitik (di nav 
rexte de. beri ka piçuk- a fişeke) • 
teşiresik, direşik (derziya ku pe 
çerm te dirutin. Kera ku pe çerm te 
jekirin), gurçilik (gurçik), tilo­
tezik (kovika pudra topen leşkeri), 
strotezik (eyni mana), sinsiy~ik 
( celebeke teyren neçire) • zengel~rik 
(hestiye mezin e peşiya stuye zila­
man), darkutik, bilbilitanik (pin­
pinik), pirqel~çik. 

Em bala xwe bidin ku, li 
bi ve bilindkirina kiteya 
heta carna dengdaren hawse 
dibin. Meriv dibeje: 

gelek navçeyan, 
berdawin "i" Q 

(ci ran) h un da 

Soreverk (sorever), erzink (erzing, erzin), 
xelitk, malxelitk (malxelit)~ teşiresk 
(te 'Ş i res) , tilotezk, ZEngelork ( zengelok, 
zengelor). darkutk, bibilitank, pirqelaçk 
(pirqel~ç, piç~k). - -

Gava ku ev gotin bi 
dibin, bilindek cihe xwe 
kiteya dawin dibine. 

vi awayi sivik 
ji nuh de li ser 

NIŞANK I. Meriv dikare ji xwe bipirse ku 
geıo gotinen cot, weka sorever, erzin, 
teşires u hwd. encama hundabuna paşdani ne 
yan, di vajaye vaya de, ew awayen ray i 
(esLi) yen gotinen jorin in. 

NIŞANK II. Gotinen hevedudani yen bi "-ik" 
bi taybeti biıindeke U ser kiteya dawin 
distinin, gava ku dukiteyi bin. 

Kurik, dePik, keçik, kerik, hoıik 
(xaniye piçuk e, piraniya caran, ji 
text ik). 

81. Gotinen hevedudani yen ku bi alikariya 
paşd:miya "-i" ava bune Q ku te de j i du 
kiteyan betir hene, bi awaki gişti bilin­
deke li ser kiteya berdawin distinin, eger 
rezaye (mana) wan nenerbari (mecazi) be. 

N!ŞE: Garisi, Mersini, Hesini (naven elan). 
Ba}ari, destarherdi, beredayi, 
tirsoy i, şerev~i-;- kenoki, <iaweri-
wandi. -

Me ri v bala xwe b ide ku beşe k j i van 
gotinan hevdengen wan en ku rezavô wan 
nenerbari ye hene. Bi rasti, paşdaniya 
''-i" carna j i bo avakirina rengderen ku 
dikarin weka nav ben bi kar anin Q ku 
kirdeya ku kareki dike _yan ku rezaye we 
nerbari ( konkret) e ni şan di din, Q carna 
j i bo avakirina naven ku vi kar i yan ve 
nenerbariye nişan didin bi ker te. 

Gotinen hevedudani bi "-i", en ku rezaye 
wan nenerbari ye, bilindeka wan te ser 
kiteya dawin. 

Nişe: me zinahi, spehit_!, meran_!,. piran_!, 
kemasi. 

Bilbilitanik 

Pirqelaçik 

Nişeyen jerin ewe ni şan bi din ku çawa, 
di hin awayan de, ev cihetiya bilindkirine 
dihele ku meriv hevdengen nerbari Q yen 
nenerbari ji hevdu cihe bike. 

Nişe: Karwanvani (ajotina karwanan). 
Karwanv~i -(m eri ve ku karwanan daj o) 

Kenoki (rewşa merive ku zede dikene) 
Ken~ki (merive ku zede dikene). 

Cotkari (kare cot). 
Cotk~i (merive ku cot dike). 

Mazivani çune maziyan ( mazi: Meywa 
"fe ki ll dara mazi) ( ango m eri ve n ku 
çune berhevkirina maziyan). 
Mazivani ne kare axan e. 

Ne Jına kenoki, ne mere fetoki 
"fedyoki" ( peŞgoti) . 
Fetoki li meran, kenoki li jinan 
naye (peşgoti). 

Meywa Mazi 

11 
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N1ŞANK I.· Gotinen hevedudani ku bi aLikari­
ya paşdaniya "-çi ll ava bune' u ku rez ay e 
wan hemiyan nerbari ye' bi awaki istisnai 
bilindeka wan te ser kiteya dawin. Em bala 
xwe bidin ku tuyek ji wan hevdenga we ya 
nenerbari tu neye. 

Nişe: Dawaçi (merive ku li dadgehe dawa 
vedikeJ, tifingçi, qehweçi. 

N1ŞANK II.· Bi eyni awayi, gava ku ew duki­
teyı. bin, gotinen hevedudani yen bi "-i" 
bilindeka wan te ser kiteya dawin, rezaye 
wan çi be. 

Nişe: MUş!, want, bott. Jeli, keri, xiyi, 
meiiif, remi (naven elanT. Avi( erde avdayiJ, 
be/i (erde ne avdayi, zuhOJ. Ko vi (law ir e 
hov), kedi (lawire xwedikiriJ. 

NIŞANK III.· Hakeren (zarf) ku bi "-ki" 
diqedin bilindeke li ser "i"ya dawin ji 
distinin: Evarki, teniştki, direjki. Kerki, 
tiştişki (li piya). -

82. BILINDKIRINA GüTINEN TEWAND!. Ragihan­
dina gotineke bi regezen (unsur) ne herdemi 
yen paşdanikiri (parek, nişandeken awayi, 
dawineyen lekeri) yan peşdankiri (berleker) 
bi awaki gişti cihe bilindeka xurt naguhe­
rine. Eva dawin, di piraniya rewşan de, 
danina xwe li ser kiteya ku j i bere di 
gotina mukemmel de di bin kartekirina we 
de bu dewam dike. 

Erne bi rez imkanen cihe ku dikarin xuya 
bi bin bi ni şandana, j i bo her ye k j i w an, 
istisnaen ku rez i ka ( qaide) ku me got bi 
wan deşe pişkin (muayene) bikin. 

83. Parek. Hebuna parekeke binavkirine yan 
'nebinavkirine (li pişk "fasl" III Q IV 
binere) tucar li ser ra ta bilindeka xurt 
kar te nake. 

Nişe: Derman: Dermanek, derınane wi, derma­
nen wan. Zava: Zav~ye min. D~r: D~~a 
me zin, d~ek, dare k e me zin, darine 
mezin. Mase: Mas~ya spi, maseke 
direj. 

NIŞANK: Giring e ku meriv di navbera pareka 
nebı.navkirine "ek" u paşdaniya "-ek'' yan 
"-ik" de tevlihevi neke. A yekemin tucar 
bilindeke nastine, le ya duyemin ku regeze­
ki herdemi ye dikare we bistine (li bend 
8 o binere J . 

Nişe: Ker: Kerek, kerik. Hol (avahiya girti 
ku weka bazar t~ bi kar aninJ: Holek. 
Holik (xaniue piçuk e ji textik). 
F~rt, f~rtek. Fort~k (merive qurre). 

84. Tewandina awayan. Dive ku meriv ciheti 
di navbera gotinen pirkiteyi Q yekiteyi de 
deyne. 

ı- Di gotinen pirkiteyi de, cihe bilindeka 
xurt tucar bi hebuna nişandeka awayi nagu­
here. 

Nişe: Me h in: Mehine, meh!nan, meh_!neke, 
mehi;-ina. -

Dotm~: Dotm~e, dotm~man, dotmamina. 

Palevan_! (paleyi): Palevan_!ye, Q hwd. 

Şiv~: Şiv~i, şiv~an, şiv~eki, 
şiv~ine. 

P a 1 e 
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N1ŞANK I. Eme Li durtir bibinin ku tewandi­
nen awayan, u ya parekan ji, dikarin xwe bi 
dengdera dawin a gotinen ku bi "a" yan 
"e" diqedin bigirin. We gave, xuya dibe ku 
biLindeka xurt dikeve ser regeze ragihandi. 
Bi rasti, ew Li ser kiteya dawin a gotina 
ku mukemmeL dimine, u dengdera dawin pişti 
hevgirtine, bitene denge xwe diguherine. 

Nişe: Mas e: Masa min, mas e, mas an ( awaye 
terkeri yl yeke,jmar Q ge Lejmar). 

PaLe: PaLen gund, paLe, paLan (awaye 
terkeri y~ yekejmar u-geLejmar). 

Mecrefe (ber?): Mecref!, mecref~n 
( awaye-terkeri) . 

Teşeyen (şekLJ ne hevgirti yen nişeyen 
.iorin ewe b1~bana: 

Mas!!._ya, mas!!._yen, mas!!._yan. 

PaL!!._yen, paL!!._yi, paL!!._yan. 

Mecref!!._ye, mecref!!._yan. 

N1ŞANK II. Hebuna nişandekeke awayi dikare 
bibe sedema ketina dengdera pareka nebinav­
kirine "-ek" u ya paşdaniya "-ik", "-ek". 

Nişe: Keçke ( awaye terkeri ye keçek). 

Keçke (awaye terkeri ye keçik) 

Hsvdengen ku bi vi awayi ten ava kirin 
bi bilindkirine cihe dibin: Di rewşa nave 
yekiteyi ku bi parekeke nebinavkirine 
hatiye ni şan dan de, bilindek cihe xwe ye 
tay b eti li ser ray e gotin dihele ( k~çke, 
awaye terkeri ye keçek); di vajaye vaya de, 
gava ku em ben gotineke hevedudani ya bi 
"-ik", "-ek", bilindek te ser pareka awayi, 
pişti ketina dengdera paşdaniye (keçk~, 
awaye terkeri ye keç.:!:_k). 

Nişe: Keçk~ yan keç.:!:.ke (awaye terkeri 
ye keçik). 

K~çke yan k~çeke (awaye terkeri 
ye keçek). 

yan kereke bide min (ji ke­
rek)-:-

Di holke (yan holeke) de (ji holek). 

Ba: Bay!, bay~. 

Pe: Pey!, pey~. 

s~ (seh, kuçik): Sey!, sey~. 

D~: Dey~, dey~. 

b) Dengdereke direj yan kurt ku di peş u 
paş we de dengdarek heye. 

Nişe: Dar: Dar~, daran. 

Ker: Ker!, keran. 

Dot: Dot~, dotan. 

Bav: Bav!, bavan. 

c) Dengdereke kurt ku di pe ş we de deng­
darek u di paş we de duduyen din hene: 

Nişe: Dest: De st!, destan. 

Ç~ng: Çeng!, çeng~. 

D~ng: Deng!, deng~. 

H~sp: Hesp!, hesp~. 

Yekiteyen ku ji celeben ku me gotin cihe 
ne hergav bilindeka xwe ya xurt li cihe xwe 
ye taybeti dihelin, heta eger ew bi nişan­
deka awayi hatibin ragihandin ji. 

Di holke (yan holike) de (ji holik)· Nişe: Stran: Str~e, stranan. 

2- Gava ku bi yekiteyan ve ten ragihandin, 
nişandeken awayi cihe bilindeke diguherinin 
j i bo ku ew bixwe we bistinin' gava ku ew 
digihej in gotinen ku avabuna wan w eka 1 i 
jer e: 

a) Dengdereke direj yan kurt ku di peş yan 
paş we de dengdarek heye: 

Av: Av~, avan. 

~p: Ap!, ap~. 

Ol: Ol~, olan. 

Ew: Ew!, ew~, ewan. 

Sterk: St~rke, sterkan. 

BlQr: BlQre, blQran. 

BrQsk: BrQske, brQskan. 

85. Nişandeken lekeri. Baş e ku em lehurne­
rina teşeyen leker en ku nişandeken wan en 
kesin (rader, raweya parnihayi yan çebiwar, 
raweya fermani "emr") tu nene ji ya lekeren 
ku van nişandekan distinin ( demen kesandi) 
veqetinin. 

a) Rader: 

Ew hergav bilindeke li ser kiteya dawin 
distine. 

13 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



14 

Nişe: Hat~n, ket~n, bez!n, geriy~, çQn. 

b) Raweya çebiwar: 

Raweya çebiwar, teşeyeke navi ku bi ali­
kariya paşdaniya "-i" te ava kirin, li gora 
reziken gişti yen gotinen bi "-i" diçe 
(li bend 81 binere). Bi vi awayi, çebiwaren 
dukiteyi bilindeke li ser kiteya dawin 
distinin; en ku se kiteyen wan yan betir 
hene we li ser kiteya berdawin distinin. 

Nişe: Kuşti, hati, keti, çuyi, kelancJi, 
Daweriv~di,-zivir~di, geriy~yi. 

c) Raweya fermani: 

Ew hergav bilindeke li ser kiteya dawin 
distine. 

Nişe: B~ (ji hatin). Biç~ (ji çun). 

Bikeve (ji ketin). Bibez~ (ji bezin). 

d) Teşeyen kesin en leker: 

Bilindek tucar peşkere naguherine; ew 
hergav te ser kiteya dawin a raye lekeri; 
le eva dawin dikare, di hi n rewşan de, 
xwe bi peşkere ve bigire u pe re yek bibe. 

Erne w eka n işe, j i bo demen buhur i yen 
lekeren bi "-in", dema buhuriya durdar a 
raweya peşker u dema buhuriya nezik a 
raweya bilani, bidin: 

Raweya peşker Raweya bilani 

Dema buhuriya durdar Dema buhuriya nezik 

Ez ha tim (Bila) ez bihatama 

Tu hati (Bila) tu .bih~tayi 

E w hat (Bila) e w bi hata 

Em hat in (Bila) em bi hatana 

Hon hatin (Bila) hon bihatana 

E w hat in (Bila) e w bi hatana 

Nuha, ji bo lekeren bi ll -an", ll -in'' u 
"-G.n''' ey ni demen geriyan, bezin, çun: 

Ez geriy~m (Bi la) ez bigeriy~ma 

Tu geriy~yi (Bi la) tu bigeriy~yi 

E w geriy~ (Bi la) e w bigeriy~ 

Em geriy~ (Bi la) em bigeriy~a 

Ho n geriy~ (Bi la) ho n bigeriy~a 

E w geriy~ (Bi la) e w bigeriy~a 

Ez bez im (Bila) ez bibez~yama 

Tu bez i (Bi la) tu bibez~yayi 

E w bez i (Bi la) e w bibez~ya 

Em bezin (Bi la) em bibez~yana 

Hon bezin (B ila) hon bibez~yana 

E w bezin (Bi la) e w bi be ziyana 

Ez çQm (Bi la) ez biç~wama 

Tu çQyi (Bi la) tu biç~wayi 

E w çQ (Bila) e w biçiwa 

Em çQn (Bila) em biç~wana 

Ho n çQn (Bila) hon biç~wana 

E w çQn (Bila) ew biç~wana 

NlŞANK I.· Weka ku eme li durtir bibinin, 
hem~ demen giredayi celeba ku me li jor dit 
ji kese siyemin e yekejmar> e dema buhuriya 
durdar ava dibin. Ev kes bixwe ji bi raki­
rina dawineua rader. "-in" :i i bo lekeren 
bi "-in" (hat, ji hat in; ket ji ket in) u 
"-n" ji bo lekeren bi-"-an'', "-un", 71-in" 
( geriya, ji geriyan; çu, ji çun; bez i, ji 
bezinr ava dibe. Di rewŞa lekeren bi 71-in" 
de,- bilindek bi vi awayi te ser kiteya 
dawin a raye leker (hat, ket; xuyabuna 
peşkereke kesin, ku regezeki ne herdemi ye, 
li ser rata nuh kar te nake (hat-im, ket­
im, u hwd.). Di vajaye vaya-de, meriv 
dibine ku, ji bo lekeren bi "-an", "-un", 
"-in", rak ir ina dawineya raderi "-irı" ci he 
bilindeke naguherine, ji bo ku dengdera ku 
ew bi taybeti te ser we dimine (geriya, ji 
geriyan, u hwd.J. Bi vi awayi, kesesiyemin 
e yekejmar> e dema buhuriya durdar ye van 
lekeran bi dengdereke bilindkiri diqede; 
encama hebuna peşkereke kesin carna hev­
girtin (tu bezi, delva tu bezi-i; han çun, 
delva çu-in, u-hwd) u carna xuyabuna deng­
dareke ~redane tevi imkana guhertina denge 
dengdera dawin a raye leker (ez biçiwama, 
ez bibeziyama, u hwd) dibe; le ne- ev u 
ne ew diyarbune (hadisa tebiiJ dikarin li 
ser rata bilindeke kar te bikin; eva dawin 
li ser tipa ku ew bi taybeti li ser e dewam 
dike, eger ev tip guhertin bibine yan na. 

Di demen ku ji raweya fermani hatine 
(demen tofa siyemin) de, bilindek hergav li 
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ser dengdera ku pişta peşkere digire 
dikeve. 

Weka nişe, eme kesandina lekeren "ketin" 
(bikeveJ u "rahiştin" (raheje), di dema 
nuha ya raweya peşker de, bidi~· 

Ez dikevim Ez radihej:f:!n 

Tu dikevi Tu radiheji_ 

E w dikeve E w radihej!!_ 

Em dikevin Em radiheji_n 

H on dikevin Han radiheji_n 

NIŞANK II. Di raweya fermani ya kurdi de 
hergav, weka ku me li jor dit, dengdereke 
dawin a bilindkiri ku pe re peşkeren kesin 
xwe hevdu digirin, be ku rata bilindeke 
biguhere,heye. 

ji bir neke ku rata bilindeka xurt a kurdi 
ne rekupek (muntazam) e, weka ku me di bend 
77 de got. Ango. hemi reziken ku hat in 
nişan dan istisnaen wan dikarin hebin. 
Havay çend ji wan: 

Jirki (ji we gave) (li bend 81, nişank III, 
binerel. 

~vi (bizine ku bunda buye) (li bend 81, ni­
şank II binere) . 

Q~qib yan qaqib~ (beroşa kur) (li ben d 
78 binere). 

Cizeri (ji Cizire) (li ben d 81 binerel. 

Palewi ( j i Palo) (li_ ben d 81 binerel. 

!ro (li bend 78 binere). 

Ji derveyi vana, hin gotinen weka hin­
distani, şaristani (bajari), frengistani 
(ewrupt) u hwd. d~en di nav gotinen ku di 
bend 81, nişank I de, hat in le h ur neri n 
ben rez kirin. 

COTE:N GOTINAN 

87. Gava ku du gotin di du hev de ten 
u ku bi ragihandeka "u" ten giredan, a 
yekemin hergav direjbuna denge we kemtir e, 
yan J ı, di rewşa wekheviya direjbune de, 
bilevkirina we di organen dengdane de peş­
tirin e. 

1) Gotinen ku jimara kiteyen wan cihe ye: 
A kurttir te peşiye. 

Nişe: Ga O. çelek. 

ŞO.r O. xencer. 

Dik u mirişk. 

2) Gotinen ku jimara kiteyen wan weka hev e: 
A ku kiteyen we direjtir in te paşiye. 

Nişe: Pismam O. dotmam. 

Çep u rast. 

Jin o. mer. 

Eger dengderen her du gotinan bi qasi 
hev bin, gotina ku te de betirinen dengda-

ran hene te paşiye. 

Nişe: De u bav. 

Mil u ling. 

Me u ner 

Gava ku her du gotin direjbuna denge wan 
bicarek weka h ev be. a ku betirin neziki 
ezmane dev te bi lev kirin te peşiye. 

Nişe: Keç u kur. 

Dest u ling. 
Ri u ru. 

NIŞANK.- Zimane nivisine ku ira ava dibe, ji 
bo sedemen mantiq, ji reziken ku di vi 
bendi de hatine nişan dan gelek caran dur 
dikeve. 

Dumahi heye 
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D O S T e d i 1 

Ez tene tene 
ez bi dile qenci 
bi kef Q xweşi 

dagirti; 
le wext, wext 

bi zor-zahmeti 
barkir i 

Kes dost nine 
dile safi 
li ber deynim, 

dil bG bahr 
kul Q derda 

dihiline, 
iro ji dost nine 

kef Q kula 
li ber deynim ! ... 

Insane bebext, 
be eminayi Q devxweş; 

mala dur 
Q feqiri; 

hikme zordest 
i beheqani 

Q dile safi! ... 
vekiri, bi qenci, 
bi xweşi dagirti: 
dihelihe, difGre 

dem dem te biteqe 
le tije, tije, tije 

dimene ! .... 

8-9-85 

Ahmed 

XWJENDJEVANAN 

' i 

Çi b'kim biyani me 
Bekes Q be ci me 

b i k i m ? 

BeŞir BOTAN! 

Jina min aloz e feleke 
Li nav agiri me 

* * * * 

Çuk im b'tine me 
Şeydaye gule me 
Digrim Q dinalim feleke 
Mevane gore me 

* * * * 

Biyaniye şin e 
Derd, kul Q birine 
Hawar e de bimrim feleke 
Kes dora min nin e 

Sinai-Misir 87 

TEB!N!: 

Hevalan! Min ne dizani ku jimaren 
milete kurd li van dewletan çend in! 
Va ye ez weke mizginiyeke biçlik ji we 
re dişinim .... 

Libnan: betir ji 200.000 

!srail: betir ji 120.000 

Urdin 

Sina i 

Misir 

gelek hene Q na yene jimartin; 

bi sedan Kurd hene 

bi hezaran hene 

Wesan beşek ji wan kurdi baş dizanin!!! 
Li ser ve yeke min Kurdeke Somali ji di_ 
tiye!!! 
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Stirana Gulbihare 

Gulbihar: 

Kewo spede bixwine! 
Her bixwine! Her bixwine! 
Tu awaza xoş bine! 
Her bixwine! Her bixwine! 
Xelke rake j've xewe! 
Bihar e xew şirin e, 

Kewo heke tu d'firi, 
careka di d'ziviri 

Bersiveka berkefti, 
bo vi dile şkesti, 

gel xo bine hey hewar! 
Ji wi lawe nediyar 

Kew: 

Hawar e! Gule hawar e! 
Qebqeba min hawar e! 

Ware me her war e! 
Bihar ne ew bihar e! 

Hawar e! Gule hawar e! 
Hawar e hey hawar e! 

Qebqeba min hawar e! 
Ware me her ew war e! 

Sebri BOTAN! 

Ji deve M. GUNEY 

Bihar ne ew bihar e! 
Derde me pir dijwar e! 

Kewen me ji belav in, 
be pirs u be silav in 

Qebqeb rabin ji xewe! 
Guh ne din ve rewrewe! 

Rewrewa tole u taji, 
ye ne hosta bit na ji! 

Qeb-qeb bihare binin! 
Buka Kurda b'xemlinin! 

Qe-qe bu, hey qe-qe bu, 
deliv hat u kes ne bu! 

Qe-qe bu, hey qe-qe bu, 
ne b'deste min u te bu! 

Qe-qe bu, hey qe-qe bu, 
ya me ne v'ya eve bu! 

Qe-qe bu, hey qe-qe bu, 
dergehe şadi vebu! 

Qe-qe, qe-qe, qe-qe, 
qe-qe, qe-qe, 
qe-qe, 
qe 
Qix! 

Nişank: Ev helbest ji aliye Kornal Dilo ji me re hatiye şandin. 

17 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



18 
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RO.H/11AN JK URTJECJlROIK 

Roman di ferhengan de bi awaye çiroka 
direj te nasandin. Ji ve nasandine xuya ye 
ko dema me çiroka xwe direj girt, di bi 
roman. Le dema ko li azinen (metot) nivi­
sandina roman O. kurteçiroke (hikaye) ha te 
lekolin' we bi hasani be d itin ko de ma 
çirok ji aliye nivisandina xwe hate direj­
kirin, bi ti awayi na bi roman. Enceq di bi 
çiroka direj. Nexwe ev yek diyari me diki 
ko ger roman O. kurteçirok j i al iye az inen 
xwe bene veqetandin. Ta em van veqetekan 
raber nekin, erne, nexasim kesen ko nO. biven 
roman an kurteçirokan binivisin, we van 
herdu awaya bi hev bikerçilenin (kariştir­

mak). Hege em neven bikevin van çewtiyan, 
dive em di ware zaneyiya azinen nivisandina 
awayen wejeyi (edebi) de tekO.z bin. 

Xwendeyen baldar xweş zanin ko di hunan­
dina awaya kurteçiroke de hemana (öge) 
bingehin (temel), bO.yer (olay) e. Di hunan­
dina çirokan de bi tene bO.yer heye. Gernas 
(kahraman), an ji gernasen çiroke li derdo­
ra we bO.yere cih digrin. Bi gotineke din, 
bO.yerek ji aliyi niviskar, ji boni nivisan­
dine giring hatiye ditin. An ji bO.yer bixwe 
bi rojan, bi mehan xwe di mejiye niviskar 
de nivisandiye. Niviskar we buyere edi ji 
her ali xweş nas diki. Rahiştiye we bO.yere. 
Bi navginen (malzeme) din en ni visandine 
ra xemilandiye O. di awaye bqyer+kes~c~h 

de nivisandiye. Bi ve nivisare, di azinen 
kevin de çirokek efiriye. Di ni visandina 
çiroke bi azinen kevin de bO.yer di naviya 
pe leke de reyeke direçikeni. Li gora ve 
reçike bi destpekeke dest bi nivisandina 
bO.yere te kirin. Pişt ra bi bO.yere ve 
diçin. De bO.yer bala xwendeya bikişeni, 

li deveri na de girekin ( dügüm) te avetine 
bO.yere. Di. taliye de j i gireka hat i avetin 
te vekirin. Edi bO.yera çiroke ji aliye 
xwende hatiye halibO.n. Nexwe nivisandina 
çiroke di azine kevin de reya destpek+ 
raxistina buyere+girek+vekirina gireke O. 
dawiyandin de te reçikandin. Girek li gora 
direjbO.yina çiroke ne bi tene li devereke 
te avetin. Niviskar li cihe pewist diti, 
kar i gireken xwe biavej i çiroke. Ew j i li 
gora hostayiya niviskar e. 

Azina çiroke a ko me li jor der biri 
(anlatmak), disa layi ko me li jor goti, 
azine kevin e. Li gel ve, azineke hunandina 
( işlernek) din a nO. (modern) h eye. Bi ve 
azine di çiroke de dema bihuri O. dema nO.ha 
.bi hev re, di demeki de te derbirin. Sehwir 

., 
TOR! 

(düş) O. birok (ani), axaftina di ber xwe de 
Q axaftina dengin bi hev re an di rex hev 
re te Q di dehm de ji yeke te bihurtin yan 
din. Le ez birn, bi ya min bi, ez ve azıne 
ta heyameke bi kar naenim. Hej j e ra di ve. 
Dive merce we keliye be amadekirin. 

Disa xwendeyen baldar xweş zanin ko 
di hunandina awaya (tür) roman de hemana 
(öge) bingehin kes e. Edi ne buyer, kes 
gırıng in. Buyer li derdora kese romane 
digerin. Kes, bi gotineke din gernase 
(kahraman) romane ji buyereke dibihuri 
buyereke din Q bi vi awayi di nav herka 
buyeran de ber bi taliye ve di çi. Be şi k 
her buyer di ciheki, di demeki O. bi kesine 
din ra derdikevin b er gernase romane. Ew 
kes li gora buyer Q ci ha derdikevin ho le. 
Erken (görev) xwe tenine cih O. winda dibin. 
Ew kes ta taliya romane bi gernase romane 
e bingehin ra naçin. Kesen duyemin bi 
gernase romane ra ta devereke diçin O. cihen 
xwe didine kesine din. Bi ve yeke gernase 
romane e bingehin ta taliya romane liqayi 
gele k kes Q buyeran di bi. Bi vi awayi j i 
di romane de em mefera naskirina gelek 
kes an di bin. Ev ye k j i ni şeyi me d iki ko 
di nivisandina roman de reya kes+buer+cih 
te reçikandin. 
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erebşemo 

'DlM DlM 
roman 

STOKHOLM 1983 

Niviskar di romana xwe de nikari li 
gora dile xwe ruwe azman vekiri, çiksayi 
an ji bi ewre tari nişe biki. Hege nişe 
b iki, ger e w j i giredayi hayina (neden) 
bi. Ev ye k j i b on i nasandina kese romane 
Jl wilo ye. Niviskar nikari kese romane 
li gora dile xwe bidi nasandin. Ger kes li 
gora kirinen xwe be nasandin. 

Kesen romane bi du awayi tene nasandin: 

1- Kes bi pirani bi daxwiyana xwe, axafti­
nen n bi tevgeren xwe tene nasandin. 

Giranbihayiya romaneke bi pirani ji 
xwedibextbuyina (inandirici) we te. Li gel 
ve, j i rastekiya (gerçek) gerduna (evren) 
we yi damezrayi, ko di romane de hati peş­
keşkirin te. Ev ji giredayi jindari, zindi­
ti n ji jiyana rastek hej rastekiya kesen 
romane ye. Bi gotineke din, hege kesen 
romane jindar, zindi n Jıyana wana Jl Jıya­
na rastek hej rasttir bi, ew roman xwedi­
bext e. Li gel vana, di ve j iyanake kese 
romane a li gora xwe, ji ber xwe hebi. 
Kese romane ger ne ew kes bin ko nivisara 
eniya wana j i bere hat i bi xezkirin an 
nivisandin. Nekin ko kesen romane nivisara 
ko li eni ya w ina hat i bi ni vi sandin bij in. 
Ew kes ger ne dile niviskare romane bin. 
Nebin navgine derdan an lidarkirina hin 
ramanan. 

2- Kes ji aliye jiyana xwe yi giyani (ruh­
sal) te nasandin. 

Le layi ko te zanin ev nasandin, ger di 
tevayiya romane de be kirin. Bi qedana 
romane ve ger gernase romane bi her aliye 
xwe derkevi hole. Le di ware nasandina 
kes an j i aliye j i yana w ana yi giyani de, 
reyeke din te reçikandin. Bi ve reye j i 
dela runin dur n direj çela jiyana gernasa 
a giyani bikin, jiyana gernase romane bi 
rawşen ci va ki ra te yekbuyin. W ana bi ve 
reye j i j i nav kesen ko em her roj di 
derdora xwe de dibinin derdixin, dixine 
n av c i va k e. W ana b i c i va k e ra ye k di kin, 
tenine pepeluka civaki. Dema ko kese romane 
gihaşte ve pepeluke' j ixwe ne pewiste ko 
em jiyana wi yi giyani bidine nasandin. 

Hoyek ji nivisandina roman u kurteçiro­
kan ji, gelek xwendin e. Baweriya min ew e 
ko kese gelek nexwenı, nikari binivisi. 
Reya nivisandine di xwendine de dibihuri. 
Li gel tev vana, ni viskar li gel zanina 
zimane gel, hiziren (düşünüş) n jiyana gel, 
diye ko niviskar wejeya (edebiyat) gel, ji 
binasi u di nivisaren xwe de wana bikar 
beni. Ya giring zaneyiya wuşa ye. Niviskare 
roman an kurteçirokan j i kemayi di ve ko 
deh hazar wuşeyen zimane xwe binasi li 
gora rezimana (gramer) zimane xwe wana 
bikar beni. 
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DiROKA I<U RDiSTA N E Di 

- IX -

c. j i 1920 h eta me 

LI IRAQE 

Li Iraqe, dema navbera dawiya şerre 
cihane ye yekemin u şoreşa 1958 avabuna 
Dewleta nuh a Iraqe u bicihbuna qraliyeta 
haşimi dit. Ingiliz, ku li San Remo (1 Gu­
lan 1920) ewe ji S.D.N. (Civaka Netewan) 
himayeta Iraq u Filistine bistenda, erke 
(wezife) pekarıina welate ku bi awaki leşke­
ri vegirti bu (işgal kiri) stend. 

Kem ji wan Kurd u pirsen wan nas dikirin, 
u ev yek kare wan zor dikir. Di Kanuna 1918 
de, Major Noel li Suleymaniye Şex MehmOd 
Berzenci (1880-1956) wali (hukumdar) teyin 
kir, bi destelateke (iktidar, sulta) li ser 
elen kurdi yen navbera Zabe Mezin u Diyala. 
Pişti şeş mehan, Şex Mehrnud serxwebOna Kur­
distane ilan kir ( dawiya Gulana 1919) , u 
leşkere ingiliz diviya wi vegerine navçeye. 
Gava ku ew di şerre Baziyan de birindar bu 
(17 Heziran 1919), Mehmud hat girtin u 
fermana (hikrn) idame li wi hat kirin, le 
seza (ceza) hat guhertin u ew hat şandin 

Hindistane. Di ve navbere de, çend efseren 
(zabit) ingiliz li Zaxo, Amadya u Akra 
hati bun kuştin. Major Soane delva Şex 
fermandari (hikm) kir, u zu bedengi vegeri­
ya. Zori bi cihbuna Mir Faysale Erehistane 
(23 Tebax 1921) weka Qral li Begdade derke­
tin. Ew ji aliye Fransizarı ji Şame hati bu 
qewirandin u daxwaziya wi hebu ku wilayeta 
MOsile ku Tirkan di xwestina we de dewam 
dikir Q ku Kurdan dixwest ku ji bo xwe pek 
binin ragihine taca iraqi. Bi rasti, Peyma­
na Sevres (10 Tebax 1920) mafe Kurdan ji bo 
serxwebune dipejirand (qebul dikir). Ji bo 
ku tevlihevi li hemi Kurdistane çebu, 
Şex Mehrnud hat anin Suleymaniye (Ilon 
1922). Wi nema bi tene nave "hukumdar" 
dipej ir and, le xwe qrale hemi Kurdistane 
ilan kir (Mijdar). Wi h:ikumeteıe ji heşt 

endaman s az kir, pul en po s te Q yen mali 

derxistin, baca (vergi) tutune rakir u 
rojnama Roji Kurdistan ku gelek huriyan 
( tefsil) li ser hemi buyeran di de weşand 

(Edmonds, A Kurdish Newspaper: Rhozh-i 
Kurdistan), di J .R.C.A.S. XII, 1925). Di 
24 KanQn 1922 de, hikumeta qraliyeta ingi­
lizi u ya Iraqe "mafe Kurden ku li hundire 
sinoren Iraqe dijin ji bo avakirina hikume­
teke kurdi di hundire van sinoran de, bi 
heviya ku re gezen (unsur) kurdi yen ci he 
di zutirin zernan de li ser awaye ve hikume­
te Q sinoren we Q şandina nunerine herpir­
siyar bo Begdade ji bo ku li ser pewendiyen 
xwe yen abori Q rezani (siyasi) bi hikumeta 
qra1iyeta ingilizi Q ya Iraqe re bipeyivin 
li hev ben" dipejirand (Edmonds, Kurds, 
Turks and Arabs, 312; Rambout, 58-9) • Le 
zu nexweşi di navbera Qral Mehmud u parez-

(*) Encyclopedie de l'Islam, 1981. Wergerandin, fransizi-kurdi: Pervin. 
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AN Sil< LO PE DiYA 

keren wi yen ingiliz u hi n Kurden ku j i 
destelata wi didexisin de derketin. O 
planen wi bi Tirkan re erişen Komara Alınani 
ya Federal ku ew neçar (mecbur) kir ku pena 
hibe (iltica bike) Serdeşte (3 Adar 1923) 
derxistin. W5: li we dere rojnameke nuh, 
Bangi Haq, weşand u te de he ta 1930, s ala 
ku dawiya himayeta ingilizi dit, ma. 

Ev rejima rezani ya nuh qet rewşa Kurden 
Iraqe baştir ne kir, ji bo ku hikumeta 
Iraqe xwest ku şagirten (memur) kurd ku li 
navçeyen kurdi dirnan zu bikişine u delva 
wan Erehan deyne, u ferkirina zimane kurdi 
di sazendeyen (daire) Bakur de rake. Ev bu 
sedema nexweşiyeke ku awaye serhildaneke 
vekiri stend, gava ku serbazen (esker) 
iraqi agir berda gelheya sivil a Suleymani­
ye (6 Ilon 1930). Şex Mehmud careke din ji 
sere tevgere kişand. 

Leşkere iraqi nikari bu we bişikine 

( Ilon 1930 - Nisan 1931) u alikariya Al­
manya ku pirr bi hişki Jı aliye gelek 
Ingilizan, u bi hezani di Nişankeke (not) 
General H. C. Dobbs, Komisere Bilind e 
kevn e Begdade, de hat rexne kirin xwest; 
Mehmud hat şandin Begdade u di bin kontrole 
de ma. Di 1930 de, Şex Ehmede Berzan, 
xweyiyeke (şexsiyet) ne pirr mutewazin, li 
gora gotina Longrigg (86, 103), bi serokeki 
kurd e hawse (ciran) re pevçu. Ji bo ku 
bedengiye vegerine, hikumet dest bi şerreki 
zivistani, ku wi ji alikariya Almanya 
pewist kir, kir (li Mumford, Wilson, 
Crisis • • • • binere). Serhildaneke nuh di 
1933-4 de çebu. Şex Ehmed u biraye wi ye 
cuhan, Melle Mustafa, ku bi awaki leşkeri 

ali wi kiri bu, li Kerkuke, paşe li Suley­
maniye' di bin runiştineke kontrolkir i de 
man. Di 1941 de, di direj ay i ya maceraya 
serhildani ku şikest a Reşid Eli Xeylani 
u ya "Kadroye Zer in" de, Şex Mehmud, ku J e 
kelk girti bu (istifade kiri bu) ji bo ku 
Jı Begdade bireve, tecrube kiri bu ku 
leşkeren kurdi rake Jı bo ku alikariya 
Ingilizan bikin (Longrigg, 295). Di 1943 de 
Melle Mustafa Berzani, li Suleymaniye di 
bin kontrole de, ji rewşa gidai (a xwarine) 
u ci vaki ya me ri ven xwe ne razi, di reva 
xwe he ta zewiye ( erd) Berzan de, bi Şex 

Latif, lawe Şex Mehmud, re serfiraz bu u 
ala serhildane bilind kir. Kurdek, Mecid 
Mustafa, ku wezire Dewlete hati bu teyin 
kir in, ket navbere j i bo ku tevliheviye 
rawestine. Berzani xwe xwar kir bi merce 
(şert) ku qezayen kurdi ben gida kirin, ku 
te de şagirten kurd, ne ereb, ben danin u 
ku di dawiye de li Kurdistan§ dibistan u 
nexweşxane ben ve kir in. Ev mercen ku j i 

i S- l A M _E D E <*> 

aliye Nuri Se id, Serok-Wezir, ku h eta pek­
anina navçeyeke "liwa" bicarek kurdi. di­
xwest (Longrigg, 325) ji aliye Mir Ebd El­
Ilah ne hatin pejirandin, u di behara 1945 
de, serhildan bi awaye xurttirin ji nuh de 
dest pe kir. Kurd gihajtin çend serfirazi­
yen dariçav u leşker şikestinen giran 
xwarin. Loma, cardin Almanya hat ku ro la 
kutahkere (xelasker) Iraqe u qraliyeta 
haşimi bilize. Di dawiya Tebaxe de, eri ş 
qediya bu. Melle Mustafa xwe kişand Irane, 
tevi beşeke ji leşker u destkewta (xenime) 
xwe (Rambout, 74-80). Çar Jl efseren 
(zabit) wi ku baweriya xwe bi sozen hikume-

te ji bo buhurine (efu) ani: Mustafa Xuş­
navi, I zzet Ebd El-Eziz, Muhammed Mehmud 
u Xeyrallah Ebd El-Kerim, di 19 Heziran 
1947 de hatin hikm u idam kirin. 

Pişti van huyeren ku çara wan bi zore 
hat ditin, ji welatparezen kurd en Iraqe re 
biten§ çara xebata dizi ma. O wan ewha kir. 
Wan Parti Demokrati Kurdistan (P.D.K.) ku 
b er bi çep diçu ava kir u du bul tenan, 
Azadi u Rizgari weşandin. Di hejmar 2 de 
(Cotmeh 1946), eva dawin yekitiyeke ermeni­
kurdi diparazt. Di we heyame (dem) bixwe 
de, kolonel Elphinston, seroke polise 
bidizi ye Rojhilate, Jı xwe dipirsi ku 
gelo ewe encama (netice) van tecruban ava­
kirina komareke ermeni-kurdi ya Yekitiya 
Sovyeti be. Jixwe gava-ku bedengi vegeriya, 
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Kurdan J ı serbestiya ku J ı wan re hati 
bu hiştin kelk girt ji bo ku bi awaki geş­
tir di ware çandi de xebate bikin. Kovar@n 
bejeyi (edebi) roje dit. Diwanen helbestan 
Q gotaren li ser diroka Kurdistane u Kurden 
kevn en navdar hatin weşandin. Suleymaniye 
bu navendeke çandi ya gelek jindar u çirus­
keke gelek geş a welatpareziya kurdi. 

PIERRE ROSSI 

L'IRAK 
DES 

REVOLTES 

ı!DITIONS DU SEUIL 
27, ''" JtlCob, Paris VI• 

196t 

n 
ÇAVKAN!: Special Report of the Progress of 
Iraq, 1922-1930 (H.S.M.S.O., 1931), Rapport 
de la Commission dıenquete (C. 400 M. 147, 
1925); Note de Sir Henry Conway Dobbs 
(S. G. 4021,· ya 8 Gulan 1931) di Athra, 
Beyrouth (1 Tebax 1939) de; A. Wilson, 
Mesopotamia, loyalities, 1914-1917, Oxford 
1931; P. Mumford et A. Wilson, The Crisis 
in Iraq in Nineteenth Century and After, 
di Revieuw (Cotmeh 1933), 411-422 de; 
P. Mumford, Kurds, Assyrians and Iraq, di 
JRACAS, XX (1933), 110-19 de; W. H. Hay, 
Two years in Kurdistan, London 1922; 
E. No lde, 1ı Irak, origines historiques et 
situation internationale, Paris 1934; 
E. Main, Iraq, from mandate to Indepen­
dence, London 1935; S. H. Longrigg, Iraq, 
1900 to 1950. A political, social and 
economic history, London 1953, 1956. C. J. 
Edmonds, Kurds, Turks and Arabs. Politics, 
Travel and Research in North-Eastern Iraq, 
1919-1925, London 1957; A. M. Hamilton, 
Road through Kurdistan, The narrative of 
an Engineer in Iraq, London 1937, 1958; 
Y. Malek, The British betrayal of the 
Assyrians, Kimbalı Press, N. J., 1935; 
H. M. Burton, The Kurds, di JRCAS, XXXI 
(1944), 64-73 de; W. G. Elphinston, The 
Kur.dish question, di Journal of the Brit. 
Inst. of Intern. Affairs, XXII (Çile 1946), 
91-103 de; niviskar bixwe, Kurds and the 
Kurdish Qustion, di JRCAS de, XXXV (Çile 
1948), 38-51, nexşe; Documentation fran­
çaise, Bref aperçu sur 1 ı evolution poli­
tique de 1 ı Irak, Notes et Etudes documen­
taires, N° 1499, 1500, 1501, 1502 (Tirmeh 
1951). 

~urdistana Iraqe, Jı dema ilana Komare 
(14 Tirmeh 1958) heta 1970, gelek guherti­
nan ditin. Ev kornar dilxweşiya germ a 
Kurdan, ku bi partiyen din en rezani (siya­
si) re beşdar bu bun xistina qraliyeta 
haşimi, rakir. Cara yekemin di diroke de, 
Destura kati (muweqqet) ya Dewlete ve yeke 
ilan kir: Ereb u Kurd di vi netewi de 
hevkar in. Destur mafen wan en netewi di 
hundire tevayiya iraqi de dabin (temin) 
kirin (bend 3) (li Orient, N° 7 "semeha 
3min 1958", 191-9 binere). Ji aliye xwe, 
general Ebd El-Kerim Qasim efseren kurd 
ku di 1947 de hati bun daleqandin buhuran­
din (2 Ilon 1958) u izin da Melle Mustafa, 
ku ji we mejuye (tarix) pena biri bu 
Yekitiya Sovyet i, ku ve gere Iraq e. E w li 
we dere di 7 Cotmeh 1958 de bi dilxweşi 
hat peşwazi kir in ( istiqbal) , le hogir~n 
wi yen penaberiye di Nisana 1959 de vegerı­
yan. Qasim je re dergevanen xweyiyi (ş;:xsi) 
u maleke li Begdade dan, u ji bo demeke, ew 
kir amojgare (muşawir) xwe ye nezik. Parti 
Demokrati Kurdistan ku bidizi bu, di bin 
roja mezin de peş ve çu u, hema ji Nisana 
1959, rojnama xwe ya roji, Xebat, ku ji bo 
derketina we ızın hati bu dayin, weşand. 

Kovar Q rojnarneo kurdi dewlemend bun u 
ji we deme awayeki rezani, ne bitene beje­
yi, stend (Vanly, 84). Le ev rewşa şahiye 
qet direj ne bu, Q tekoşina Kurdan j i bo 
azadiye bi awaye xurttirin j i nuh de de st 
pe kir, deh salan ajot u bi rawestan u j i 
nuh de destpekirinen hergav dijwartir hat 
veqetandin. Meriv te de çar merheleyan di­
bine: 

Zori - derveyi u hundiri - ji "peşen­
ge xwebextker" ( fedakar) re ne k em b un: 
Rezana wi ya mizane di dawiye de herkesı 

dij i wi derxist, u Kurd bixwe j i, ku bi 
diltengi li benda bicihbuna sozen ku dereng 
dihatin b un, di dawiye de bi çe kan dij i 
rej ima wi ya diktateri rabun. Bi taybeti, 
Me lle Mustafa sere tevgere kişand ( 9 Il on 
1961). Ev serbildan qet ne e! iyi (eş iri) 
bu, ji bo ku, bi rasti, hemi Kurden Iraqe: 
Gundi u bajari, ronakbir u derebe (feodal), 
diji Qasim blokeke ava kiri bu. Bersiva 
wi pirr dijwar bu: Dorgirtineke hişk a 
abori Jı bo birçikirina Bakure welet; 
bombardmanen mezin bi napalın ku gund u 
erzaqan şewitandin u Jın, pir, zarok u 
peşmergan kuştin, le ku merdbuna Kurdan 
elektrik kir. Di Adara 1962 de, ew malxwe­
yen (xwediyen) beguman en hemi Bakure 
Iraq e, j i derveyi bajaren me zin ku te~ de 
leşkeren hikumete bi cih bu bun, bun. 
Şikestinen leşker vi şerre ku stile wi 
bicarek kolanyalist bu zu negeleri kir. 
Serbaz ( esker) direviyan yan xwe digihand 
dijmin; abor Q bazargani ket i bun sifir. 
Şelpeyek (darbe) hat arnade kir in, u Kur d 
- ku be wan tutişt nikari bu be kirin -
pe hatin agahdar kirin. Di berbanga 8 Sehat 
1963 de, Qasim bi awaki trajik ji meydana 
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rezani hunda dibu u, hema roja din, Kurdan 
agirbirine ilan kir. Baas li Begdade hi km 
stend. Le gava ku Kurdan bealiyiya xwe ani 
bira hikumete, we bi paşhiştinan bersiv 
dida. Li gel ve qase, gotubejan dest pe kir 
u heta, di 24 Nisan 1963 de, Kurdan Memo­
randomeke hur (bi tefsil) ku te de daxwa­
ziyen xwe digotin peşkeş kir (Orient, N° 26 
"semeha 2min 1963", 207 - II). Le, gava ku 
hikumeta baasi xwe xurt dit, parlamenteren 
kurd hat in girtin, ul timatomeke ilan kir 
(10 Heziran 1963) u, di we roje bixwe de, 
dijitiye bi hişkiyeke mezin ji nuh de dest 
pe kir. Ji bo ku, di ve navbere de, Baas 
hikm li Şame ji stendi bu, Suriyan alikari­
yeke xurt da hevalen xwe ye·n iraqi, bi 
şandina balefiran u leşkere Yermuke. Kurdan 
zu eva dawin rak ir. W an boseyen ( kemin) 
xwe pirr kirin, binkeyen (merkezen) leşkeri 
u karwanen teqemeni ( zexire) s tendin u bi 
sedan girti kirin. Leşkere iraqi, şikesti 
u stuxwar, icar bi "Dergevane Netewi" girt. 
Ew piştgire hikumete, ku hovitiyen we diji 
kommunist u hemi dijkaren hikumete protes­
toyan li hemi cihane derxistin, bu. Bi 
şelpeyeke nuh ku ji aliye leşker hati bu 
pişt girtin, General Ebd El-Selam Arif 
Baas rakir u hemi destelatan xistin bin 
deste xwe (18 Mijdar 1963). Le tevgeren 
leşkeri dewam dikir. Berzani bangi Xaça 
Sor a navnetewi kir (!lon 1963; Vanly, 
319-21), u Kurdan xwe da ber Papa, bi hin­
ceta (munasebet) gerra wi li Zewiye Muqed­
des (2 Çile 1964; !'Orient, Beyrut, N° 5240 
"4 Çile 1964"; metne ternam di C.E.K., 
N° 30, 82-8; li Mauries, 95, 96 binere). 
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Ji bo ku, di dawiye de, Jı pirsa kurdi 
re çare bibine, mareşal Arif agirbirineke, 
ku Melle Mustafa tavil pejirand, be ku 
ditina politburoye P.D.K. ribine, peş neyar 
kir (lO Sebat 1964). Kurdan, ku bi qasi 
Iraqiyan dixwest ku bina xwe bistinin, j i 
ve agirbirine kelk girt (istifade kir) ku 
Jı cihana derveyi re rewşa rast bidin 
nasin, bi saya rojnamevanen biyani ku hatin 
serdana (ziyaret) wan; teqemeniyen xwe yen 
xwarin u çek nuh kir in. Hi kumeta Iraq e ku 
bi projeyen zayi-miri yen yekitiya erebi 
xerik bu (mijul bu), rewşe ewha hişt, ji bo 
ku we bawer dikir ku zernan ewe hertişti bi 
westabune rast b ike. Le qet ewha ne bu, u 
Kurdan, gava ku didit ku li daxwaziyen wan 
bi awaki ciddi ne dihat nerin, pişti Cotme­
ha 1964, biryar stend ku otonomiya xwe ya 
hundiri pek binin. Wan şagirten sazendeyi 
(memuren idari) di hemi pileyan (derece) 
de tayin kir in, bacan (vergi) dan in, di 
dadgehan (mehkeme) de dadiye (edalet) kir. 
a' bi taybeti' leşkeren xwe çe tir biçek u 
arnade kirin. Li ser kongra VImin a P.D.K. 
(1-7 Tirmeh 1924), baregayen (merkezen) 
gişti, ya şoreşe (9-10 Cotmeh 1964) u pek­
anina nuh a Parti u Desture (17 Cotmeh), li 
Vanly, 227-244 u li metnen: Consti tu tion, 
375-6, Loi administrative, 376-7 binere. 
Li ser pekanina leşkeri, berhem bixwe, 
244-8; Pradier, 219-23. 

Le agirbirina Sebate diviya bor~neke 
(kriz) giran di hundire tevgera serhildana 
kurdi de, di navbera Berzani u Politburoye 
P.D.K. de,ku di broşureke ku di 19 Nisan de 
hat weşandin: "Lihevhatina Arif-Berzani, 
aşitiyek yan paşvegeranek?" wi i tiham kir 
ku wi, bi ve lihevhatine, ji amancen şoreşe 
re xiyanet kir. a h eta pevçuneke xwini ı i 
Mawate, di 17 Tirmeh de, di navbera leşke­
ren nahez de derket. Di kongra V Imin de, 
14 J ı ı 7 endamen politburo - bi hezani 
Ihrahim Ehmed u Celal Talabani - ji partiye 
hatin avetin u li !rane pena bir. Ev borana 
ku sedema cihetiyen ditinan di navbera 
teorisyen u realistan de bu, kartekirina 
(tesir) we' li gel xerabunen we' li 
ser buyeren leşkeri yen paşe ne bu (li 
Vanly, 218-25; Pradier 203-9, Viennot, 
95-111; Arfa, 149-52 binere). 

Le nevekiribuna rewşe di navbera Kurd u 
Iraqian de di viya zu rabe. DI 10 Gulan 
1964 de, hi kumeta Iraqe Destfireke nuh a 
kati (muweqqet), ku li ser mafen Kurdan 
ku bi awaki vekiri di bend 3 ya Destura 
1958 de hati bun pejirandin bedeng ma, 
ilan kir. Ev yek ji bo Kurden ku, ji aliye 
xwe, leşkeren xwe beçek ne kir in ne bu. 
E:rişa behare di 4 Adar 1965 de j i aliye 
leşkere iraqi hema ternam bu (piyade, tang, 
balefir), u di sere wi de general Ebd El­
Rehman Arif, biraye serok, bu. Di destpeke 
de, we çend serfiraziyen navçeyi s tendin 
(Adar-Gulan) le, di havine de (Heziran­
!lon), şerren xwini di zincira Safin de 
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çebO.n. Bajare piçO.k e Penciwin e tekdayi 
(xerakiri) ji aliye Iraqiyan hat vegirtin. 
Di hemi deme de, gava ku Kurdan cara yeke­
min top bi kar dianin, Iraqiyan gazen bijar 
bi kar dianin, le wan şikestinen giran 
ditin (4194 kuşti, 2201 birindar, 12 tangen 
tekday i O. 5 balefiren keti) . Misir pişta 

Iraq e digirt (Le Monde, 23 Cotmeh) . Şer re 
zi vistane ( 22 Kanun 1965 - dawiya Se bat 
1966) j i nuh de bi xurti de st pe kir. Di 
ı Çile 1966 de, Berzani Memorandomeke şand 
O.N.U. (Rexistina Netewen YekbO.yi) (metn di 
Vanly, 378-9 de). Di 13 Nisan 1966 de, 
mareşal Ebd El-Selam Arif di qezayeki heli­
kopter€\ de mir. Biraye wi, general, di cihe 
wi de, li sere Dewlete hat bijartin. Di 
roja ve mirine bixwe de' erişeke nuh dest 
pe kir j i bo ku serbildane bi care k rake. 
Ev şerr, ku j i 12 Nisan h eta 15 Heziran 
ajot, bi bezani di Gulane de bi şerre 

RawendO.z yan Hendirin navdar bO., "Verdun" e 
Kurdi", weka ku şahidek, R. Mauries (171-
213) je re digot, O. ew bO. şikestin ji bo 
Iraqiyen ku li gel bikaranina mezin a 
napalm, 1056 kuşti, 476 birindar, 600 milis1 

"Siwariyen Selahiddin", li derveyi şerr O. 
destkewteke me zin h un da kir in. Kurdan, j i 
aliye xwe, bi tene 38 kuşti O. 85 birindar 
bunda kirin. Li gel ilanen serfiraziye, 
pişti agirbirineke ku j i 15 He zirane j i 
aliye hikO.mete hat xwestin, lihevhatineke 
ku ji aliye serok-wezir Bezzaz hat gotO.bej 
kir in (di 28/6/73 de mir) di He ziran 1966 
de hat imza kirin (Vanly, 379; Viennot, 
These, II, 189-92). Bi rasti, hi n benden 
veşarti hin otonomi ji Kurden Iraqe re 
dipejirand. Arif II çO. serdana Berzani 
( 28 Cotmeh) j i bo tecrube b ike ku li hev 
ben, ji bo ku baregaye sereki. ye iraqi ku 
ji "plane Bezzaz" ne dilxweş bO. hertişti 

di kir ku w i tek b ide ( xera b ike) . Ji nuh 
de, pirs direj O. giran çO.n. Le şerre 

israili-erebi ye 5-11 Heziran 1967 diviya 
kartekirina wi li çend welaten ere b, ango 
li Iraqe ji, hebe. Li we dere, şelpeke nuh 
(17 Tirmeh 1967) bicihbO.na Ehmed Hesen El­
Bekr weka seroke Komare dit. Şelpeke duye­
min (30 Tirmeh 1968) di dO. we de hat. El­
Bekr hemi destelatan stendin O. diktatoriya 
baasi "Dergevane Netewi" ye xwe ku di 1963 
de qet biraninen baş ne hişti bO.n j i nUh de 
bi cih ani. Dema ku Kurdan heza xwe ya 
maddi O. manewi digirt O. bi vekirina 300 
dibistanan di 1968 de di ware ferkirina 
peşin de cehdeke me zin di kir, hikO.met bi 
Kurden veqetayi re dilizt, zaningeheke 
(bi zimane ere bi) li Suleymaniye O. "liwa­
ye•1 nuh e Dehoke li ba Kurdan ava dikir O. 
qet nebe ji nuh de destpekirina dijminayiye 
arnade dikir. Di destpeke de, çend lexisti­
nen piçO.k çebO.n, paşe şerr di Nisane de li 
dora Kov-Sancake dest pe kir. Leşkeren 

iraqi di.viyan bajaren Kela Diza, Penciwin, 
Çwarta berdin; paşe, di Hezirane de, deste 
xwe avet gelheya gundi ya de şten Erbil, 
Halabca O. Badinane, O. rez an bi nap.alm O. 

~ 
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asid sulfurik av dan. Di Tirmehe de, kolera 
li Kela Diza xuya bO.. Di Tebaxe de, nijad­
kujiya (qetliam) Dakane, li Şexane, bO.. Di 
Çile de (5/1/1970), l'Express ilandikir ku 
di navbera !lon O. Kanun 1969 de, Kurdan 
erışa iraqi bicarek rawestandi bO.; 151 
balefir di şeş mehen dawin de hatin daxis­
tin. O di Çile 1970 de, rejima baasi gotO.­
bejan bi Berzani O. politburoye wi re dest 
pe kirin. Delegasyoneke kurdt, di bin sero­
katiya Dr. Mehmild Osman de, çil Begdade O., 
di ll Adar de, lihevhatineke j i 15 bendan 
li Nawperdane, li Kurdistane, di navbera 
herdu aliyan de j i bo rawestana şerreki 

neh sali, hat imza kirin (metn di Kurdish 
Facts, Sebat-Adar 1970 de). Kurdan otonami­
ya xwe ya hundiri O. serokatiya-alikar a 
Komare stendin. Zimane kurdi dibO. zimane 
fermi ye duyemin e Iraqe (metne erebi di 
El-Cumhilriyye, Begdad, N° 704, e 12 Adar 
1970 de; metne ingilizi di Kurdish Facts, 
Se bat-Adar 1970 de; metne alınani, Ne bez, 
Kurdistan, 232-5). Penc Kurd wezir bati 
bO.n tey in kir in, buhur in j i her du aliyan 
hati bO. ilan kirin. Cejnen mezin ve bilyere 
piroz kir. Le hemi pirs ne hatin rast 
kir in: Tecruba kuştina Me lle Mustafa ( 29 
!lon 1971), tevlihevi li Sincare (havina 
1972), gotilbej li ser dayina zewiyen KerkO.­
ke pişti xwemaliya ~irketa I.P.C. (1 Hezi­
ran 1972). Di Hezirana 1973 de,_ Bangek ji 
bo Kurdistana Iraqe, ji bo bicihanina li­
hevhatina ll Adar 1970, ji aliye tevayiyeke 
O. Afrika Reijl hat weşandin (Le Monde, 15 
Heziran 1973). 
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ld(iltiM D. Adamson, The Kurdish lll ar, 
London 1964; D.N. Schmidt, Journey among 
Brave Men, Boston 1964; R. Mauries, Le 
Kurdistan ou la Mort, Paris 1967; J. Pra­
dier, Le s Kurdes, revolution silencieuse, 
Bordeaux 1968; Dr. s. Rastgeldi, Det glömda 
Kriget. Happort from Irakiska Kurdistan, 
Stockholm 1967; E. Haraldsson, Med uppreis­
narmönnum i Kurdistan, Skuggsja 1964; 
ni viskar bixwe, Land im Aufstand • • • Kur­
distan, Hambourg 1966; F. de Sainte Marie, 
Irak rouge?, Paris 1960; P. Rossi, ııirak 

des revoltes, Paris 1962; B. Vernier, 
.ı ı Irak d ı aujourd ıhui, Paris 1962; Gentre 
dıEtudes Kurdes (C.E.K.), Paris: Lıepreuve 

kurde, livre jaune sur le Kurdistan irakien 
N° 14, 15, 16, 17, 18 (1961), releves de la 
presse internationale, N° 20 (1962), le 
dossier du Kurdistan du Sud dit "Kurdistan" 

.. 

d ı Irak, N° 30 ( 1965) , Informations sur le 
Kurdistan, N° 31, 32, 33 (1965); S. Gantner 
(J. P. Viennot), le mouvement national 
kurde, di Orient, 32-33 (semeha 4min 1964, 
semeha 1min 1965), 29-120 de; niviskar 
bixwe, Documents pour servir a lı histoire 
du mouvement national du peuple kurde en 
Irak, berhem bixwe, 353-402; I. C. Vanly, 
Le Kurdistan irakien, entite nationale. 
Etude de la Revolution de 1961, Neuchatel 
1970; J. Nebez, Kurdistan une seine Revolu­
tion, Munich 1972; C.J. Edmonds, The Kur­
dish lllar in Iraq: the constitutional back­
ground, di The World today, 24/12 (Kanun 
1968), 512-20 de; niviskar bixwe, The 
Kurdish lllar in Iraq: A plan for peace, di 
JRACS, LIV/1 (1967), 10-23 de; The Kurdish 
National Struggle in Iraq, berhem bixwe, 
LVIII/2 (1971), 147-158; Edgard oıBallance, 
The Kurdish Revolt, 1961-1970, London 1973. 

KURDEN SORIYE O LUBNANE 

Ji derveyi çend malbaten mezin Q meriven 
wan ku bicarek erebbuyi ne, weka Beraziyen 
Hema, begen Akkar, sereken dirzi yen Curnbu­
lat (Can Bol ad "Can Po la"), Kurden Suriye 
u Lubnane rewişten (exlaq) xwe yen rayi 
(esli) paraztine, li gel ku hin ji wan li 
we dere j i çe nd sedsalan, u be guman bere 
hatina himayeta fransizi, bi cih bune. Wan 
hema tu pirseke rezani ji destelata himaye­
te re dernexist u kari bu tevgereke çandi 
ya pirr geş peş de bibin. Pareke wan a 
fireh di peşveçuna abori ya Cezire de hebu 
( Rendot, Le s Kurdes de Syrie, 94, 99; A. 
Mu ı awwad, El-Ekrad fi Lubnan we Suriyya, 
Beyrut 1945). Le zorıyen rezani di bin 
rej imen ci he de, j i 1957 Q plana "Pişta 

erebi" ( 1963), derketin~ Paşe, bi behana 
çareserkirine (reforma zirai), zewiyen 
gundiyan hatin stendin, u 120.000 Kurd ji 

netewahiya (cinsiyet) suri hatin xlstin, 
Q bi vi awayi wan mafe şagirtbune, şandina 
zaroken xwe dibistanen Dewlete, pejirandin 
di nexweşxanen dewlete de hunda kir. Hem i 
pirtuk u muz i ka kurdi hatin qedexe kir in. 
Naven gundan hatin guhertin u delva wan 
naven erebi hatin dayin u te de Ereb delva 
Kurden ku hatin qewirandin hatin bi cih 
kirin (I. C. Vanly, Le probleme kurde en 
Syrie, 1968; li Mun. Talib Hilal, Dirasa 
ıeıa Muhafazat El-Cezira min el-newahi 
el-qewmiyya wel ictimaıiyya wel siyasiyya, 
1963, weşandina I. C. Vanly, 1968); nivis­
kar bixwe, La persecution du peuple kurde 
par la dictature du Baas en Syrie, Amster­
dam, Cotmeh 1968. (Th. Bois) 

Dumahi heye 
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DESTANA SiYABEND 0 XECE CAPA 
' 

Bi YANi o 

Gava neteweyek dikeve bindeste neteweye­
ke, her tişten netewa bindest li ber lingen 
zordaren netewa zordest diçin. Gele Kurd ji 
nav gele cihane bareki giran u si temeke 
neadamti ( 1) , di vi wari de, bi para wi 
ketiye. Zirnan je hatiye birrin, hati (2) 
bi netewen zordest maye, çand u falklor 
hatine u tene binax kirin, dizin u heriman­
din, dirok hatiye beruvaji kirin, welat 
hatiye parve kirin, u namus u mal hatine u 
ten e talankirin. Armanc, be guman, j e ewe 
ku xer-beren welate Kurd, Kurdistane, bido­
şin u bikurritin. 

Berxwedana gele Kurd ji, helbet, li 
hembera wan sitemkariyan ne a niçmiriye 
(3). Berxwedan li diji herdu aliyen çewsan­
dine; çinayeti u netewi, a ge şe u roj bi 
roj gumreh dibe. Raste, iro, em wek ku teye 
xwestin li folklore xwe xwedi derneketine. 
Ev ye ka hane j i pir sedeman hatiye. Weki­
dine, ez bawerim lawen gel en mande de vi 
kari baş_ bi seri bikin. 

Destana "Siyabend il Xed~" tu guman li 
ser nine ku ne a Kurdi be. Di Kurdistane 
de, destana "Siyabend u Xece" destaneke 
navsere (4). Ji çapa biyaniyan bi nave 
"Siyabend il Xed~" du pirttik ketine deste 
min. Yek a E. Ebu Zira' (5) e u a dine a 
Hiwanis Şiraz (6) e. Herdu pirtuk, bi 
rasti, dile mirov tirş dikin, nemaze a 
E. Ebu Zira'. Ez, di ve gotare de, dixwazim 
wan herdu pirtilkan herarnberi destana "Siya­
bend il Xed~" a folklori bi kim. Min destana 
folklori j i deve Ehmede Ne sir ( gunde ş. 
Çiyaye Kurmenc) , di sala 1985-an wergirt 
(Celile Celil ji ji deve wi destana "Siya­
bend il Xece" girt. Hen ew çap nebilye) • 
Teve (7) beramberkirine, ez dikim tebini u 
rexney en xwe, li gora neri na xwe, li ser 
wan herdu pirtilkan diyarkim. 

E. Ebu Zira' - gotine naxwaze - xwestiye 
di saya gelek nav, derew u tiştan de nejad­
perestiya Ereben zordest bipeçine u avsune­
ke (8) çeke; ji xwe re bi talde (9) ke, 
u xwe pe ve ş ere. Meriki wek ku mej iye wi 

Amed 

xwestiye bi destane listiye u nivisandiye. 
H. Şiraz ji xwestiye neçire di ava herimi 
de bike. Wi ji, helbet, wek ku wi dil 
kiriye destan nivisandiye. Herduyan ji 
oiroziva neguhartina destana folklori di 
pişti guhen xwe re avetiye. 

Eger mirov, bi rasti, bala xwe hur bide 
pirtuka ku E. Ebu Zira' ni visand i, mirov 
w i di pir ci yan de di gr e. Pe na ( 10) ku w i 
ev destane nivisandiye, mirov hest dike ku 
e w hinge qey nu j i d eya xwe bu bu' u her 
buyereke bi nav, bi sinor u bi di ro k tev 
ezber kirine. Di peşgotina pirtuka wi de 
ev xweş diyare. Di wir de, ew bi xwe distre 
u bi xwe ji tew dike (ll). Ji sere destane 
ra (12) ku tu digiheji bine destane E. Ebu 
Zira' , di tala xwe re, buyeren we direj 
kirine, pan kirine, fireh kirine, vezelan­
dine, u şor tede pir kirine u lihev anine. 
He ta ku j i wi hatiye gemara mej iye xwe 
xistiye ye; be ku rumeta destana folklori 
bigre. Bi kurti, ez dikim serektirin tebini 
u rexneyen ku min di pirtuka wi de derxis­
tini, diyar kim: 

(1) Neadamti: Nemirovani. (2) Hati: Mirat, wereset. (3) Niçmiri: Jar, lawaz, sist. (4) 
Navser: Navdar, binavudeng. (5) E' li Ebu Zira', xuli li sere te be hey dara Be'ive, 
Siyamend il Xec, belavoken Dar el-Kitab el-Erebi, Suriye 1986. (6) Hiwanis Şiraz, Çiroke­
ke Evini, Şanogeriya Siyamento il Xeca Zare, wergerandin bo Erebi: Nizar Xelili, belavoken 
Dar Sivan, Beyrut. (7) Teve: Digel. (8) Avsiln: Malkek ji çiqli Q piçen daran te ava 
kirin. Neçirvan we çe dike ku xwe tede veşere da ku neçir wi nebine. (9) Talde: Sitar. 
(10) Pen: Gav, dem, kat. (ll) Bi xwe distre il bi xwe ji tew dike: Bi xwe ji xwe re leti­
,ne il mor dike. (12) Ra: Heta, heya. 
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1- Ka çaviken (13) van gotinen wi yen 
jerin?: 

a) Ev bu 600 u hinek sal ev destane di deve 
çirokbejan de diji (rupel 6). 

b) Kurd dibinin ev destane a ve heyarneye: 
1100-1500 z. (rupel 8). 

c) Ev destane digiheje dawiya dewleta 
E'basi (rupel 8). 

d) Ev destane hemdema talanen Teter u 
Mongol li ser gele Ere be ( 1232-z.) 
(rupel 8). 

2- Ji deve ke ev destane wergirtiye? Ji ku 
ye? Li ku rudine? Wi zinhar ( 14) e w 
hewal nedane. Tene gotiye: "Ev destane 
we bi nave min - ne ye keseki dine -
were ni şan kir in". E. Ebu Zira' çawa 
destan bihist? Çawa zani bu? Beçavik, 
gelo, çedibe? 

3- Piştevaniya elina Ereban ji Kurdan re li 
diji Osmaniyan u destgirtina wan di ser 
sere Kurdan re ji layeki de, u biratiya 
Misilmani ji laye dine de, gelo ne avsun 
be ku ew pe zordestiyen Ereben nejadpe­
rest dipeçine? Wi day e xuyan ku ne j i 
Ereban buya Sul tan Hemide Tirk we Kurd 
talan bikira. Di destana folklori de 
na ve Ereban, di vi wari de, kok ( 15) 
nine (rupel 89-112). 

4- E. Ebu Zira' sere destane u bine destane 
Jı felsefa misilmani, gotinen Qurane, 
dengkirinen Pexember u hwd. pirtuka xwe 
je dagirtiye. Ev tişten hane hemi ji ber 
xwe derxistine u bi destane ve qemitan­
dine (16) da ku mejiye xwe yi olperest 
u kevneperest pe ter avde. Destana folk­
lori, di vi wari de, ji pirtuka wi eihe 
dibe. 

5- Pesinandineke ji ber xwe, yeke betir 
metafiziki, daye Qedere. Di rupela (106-
107) de dini visine: "Kare min - Qeder 
di bej e Siyabend - bi awaki gişane ye, 
qolayitir u he santire j i ye tekane. Di 
gunehkariyen gişane de ez mileteki an 
neteweyeke li dij i yeke di ne dihevoj im 
ta ku yek e dine qirr dike, u, li ve 
dere, ez J ı bi xwe le ser dikim". Gel o 
gunehkariyen gişane hene? Di cenga 
Sedam-Xomeni de, herdu gelen Iraqe u 
Irane a gunehkarin heta ku ji herdu 
seriyan bi hezaran mirov dikevin u 
dimrin? Şeniye Hiroşima u Nagasaki a 
gunehkar bun ra ku teresen Emereki yen 
impiryalist bi bomba etomi ew şewitan­

din? Ev yeka hane eşkere xuya dike ku 
E. Ebu Zira' dixwaze b er j ewendiyen 
çinayeti bincil bike u veşere; ango 
xuliye di nav çave gel de wer dike. 

6- Qeder di destana folklori de cara yeke 
derdide (17) u cara dawiye vedixwe (18). 
Qeder di pirtuka E. Ebu Zira' de, bi 
careke dernade u tu h ez j e xurttir u 
gewretir nine. Li ve dere, wi destan li 
gora bir-baweriyen xwe yen Misilmani yen 
hişk guhartiye. Olperestiya wi ya koravi 
nehiştiye ku j i rumeta qedere dakeve u 
je kem bibe. 

7- Nigarkişandina Qedere di pirtuka wi de 
a be bend u rade ye. Ra ku w i kariye 
Qeder bilindtir kiriye, mezintir kiriye, 
xurttir kiriye, zanatir kiriye u h.w.d .. 
Di rupela (109) Qeder dibeje Siyabend: 
"Keke Siyabend, xem nake. Ez bume biraye 
te. Çi xem bigihe te, digihe min ji. Çi 
te şa b ike, min j i şa d ike . . . Tikaye, 
tu ji ber min tişteki veneşerı 

dengke, keke Siyamend ... ". 

He ger Qeder her tişte, çi to ne yi 
agehdare ku Siyamend i sitembare? Ev 
çi dijayetiye? 

8- E. Ebu Zira' pirtuka xwe bi nave "desta­
neke efsani" nişan kiriye. Ev ji aliyeki 
de. Ji aliye dine de, wi di peşgotine de 
gotiye ku ew xudane ve destane ye. Diya­
re E. Ebu Zira' li beka HOMER bi nerine­
ke şaş diçe. Di heyama Homer de waqasi 
zanin ne weki niha peşketi bu. Bi ser ve 

(13) Çavik: Serçav, jeder. (14) Zinhar: Yekcar, kok. (15) Kok: Zinhar, bi careke. (16) 
Qemi tandin: Leziqandin. ( 17) Derdi de: Zir ar d ike, dixisir. Derdan: Zir ar, xisar. ( 18) 
Vedixwe: Biserdikeve, kar dike. Vexwarin: Karkirin, serketin. 
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giıı;i de, di sa Homer da ye xuyan ku wi 
destanen xwe (Ilyad, Aneyad) ji deve 
gel wergirtine Q li cem xwe neafirandi­
ne. Ev çi nanoki ye? E. Ebu Zira' nego­
tiye destan ji ke wergirtiye, nave 
pirtuke daniye "destaneke efsani", Q 
li ser xwe bi nav kiriye; digel merxasi­
yeke helbestvani, torevani, pexıı;ane, Q 
efirandini di pirtuka xwe de çekiriye. 
Gelo ew tiıı;ten hane dikevin seriyan? 
Destan bi xwe neynika rewıı;, ponij Q jina 
gelane. Nabe kesek di tala xwe re bigu­
here, pe bilize Q xwe le bi xudan ke. 

9- Evqas naven kesen destane, dirok Q ciyen 
huyeren we ji ku anine: 

a) Xec bi se s ala j i Siyabend bi çuktire. 
(rupel 53). 

b) Siyabend bi se salan j i ele bi durket 
(rupel 60). 

c) Nive dudiye ji meha avdare (rupel ll). 

d) Siyabend Q peyayen xwe çune Nisebine 
(rupel 101). 

e) Estane (Istenbul) 29 Nisan 1070 (rupel 
112). 

f) Salih axa, Mihdin axa, Nura, Nare, 
Rihan, Hemid, mela Cim'a, Ibrahim, peıı;­
nimej Şehab, Ebdil Rezaq axa, sulta~ 
~eıı;ad, sultan Hemid, mela Ebdil Selam, 
Mir Me'n, Mir Wesab, Sidqi axa, Q h.w.d. 

Evqas nav, ci Q dirok di destana 
folklori de dernakevin. Bi taybeti, 
dirok kok di destanan de nine. 

(19) Nihad: Wujdan, demir. 

Kare Hiwanis Şiraz ji ne kemi ye dineye. 
Wi j i nave pirtuka xwe daniye: "Çirokeke 
evını, Şanogeriya Siyamento Q Xecazare". 
Mirov we pirtuke bixwine, kok bena ıı;anoge­
riye nade. H. Şiraz ji di tala xwe re deste 
xwe weki dil xwestiye direji destana "Siya­
bend Q Xece" kiriye. Va ez li jer rexne Q 

te biniyen xwe derbareyi pirtuka wi de j i 
diyar dikim: 

1- H. Şiraz Siyabend, di pirtuka xwe de, 
kiriye Ermeni u Xec kiriye qiza Kurdeki 
axe. Di destana folklori de, Siyabend 
kure renebereki Kurde, ne yi Ermeniye. 

2- Çiroken destana folklori duri yen H. 
Ş irazin. Wi hundire destane j i bini de 
guhartiye Q bi rengeki teze Q nuJen 
nivisandiye; ango, neziki an ji li ser 
nerinen ekolen ve sedsal e ni visandiye. 
Gelo ekolen niha li ku Q destan li ku? 

3- Di pirtuka xwe de, j i min ve wer te 
xuyan, H. Şiraz bi rengeki niıı;ane xwes­
tiye çera rew~en re~ ku li ser Ermeniya 
de hatini bike. Disa bi awayeki neqendi 
Q niıı;ane xistiye stoye Kurda bi nave 
.begeki Kurd. Durwelati Q koç~irina Erme­
niya bi rengeki ne eıı;kere, di pirtuke 
de, jiKurdande hatiye zanin: " ... bave 
Xece, we Kurde axa, Siyabend, ıı;ivane 

Ermeni, diqewtine Q dibeje: "Çiyaye 
Sipane ne ye te ye, ne ji perave Behra 
Wane ... ", Siyabend li ber perave Behra 
Wane rudine, hestiran dibarine Q dibeje: 
"Bi xatire we, Si pan, bave mi no. Behra 
W ane, d eya mine. Bi careke, em j i h ev 
cuda bun . . . Bi xatire te, tu j i, dil­
bera mine ( Xec) . B ila bave te bizane, 
ku çi çebibe ez vegerim. Xewa merxasan 
di bin siterne de naye .... " (rupel 30). 

" Bihare, Xec derketiye deıı;te Q 

di dile xwe de bi Siyamend re dipeyive: 
Wax li mine! wilo mirov j i behre, deya 
xwe, Q ji çiye, bave xwe, bi durdikeve •. 
eger tu naxwazi ji bo min vegeri, ca ji 
bo behra Wane vegere evindare be 
nihad! (19) Te çawa Behra Wane Q çiyaye 
welate xwe ji bir kirin? ... " (rupel 33). 

" ... li vegera Siyamend bi ıı;ev bo welet, 
hawar Q fixana yeki dikeve guhen wi pena 
ku neziki geliyeki tari dibe: Dizan 
bigrin. Şura dikıı;inine me. Keriye peze 
me ji me distinin. Bidine du .•• " (rupel 
41). 

" Siyamend pez vedigerine Q kal 
dixwaze pezeki j i w i re ser j ek e, Siya­
mend dibeje: Na, bi la birnine. Mirazeki 
min heye. Bi la birnine ta ku ez vedi­
gerim" (rupel 45). 

"... Siyamend ji cem kale vedigere, 
hildikıı;e çiye Q distre: Hiv dibin ewran 
de wenda bu ... " (rupel 47). 
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" Siyamend cü s tre: Keriye peze min 
standin. Çiyaye min ji min standin. Seba 
)-ıezkirina qize, des te min kir in sindi­
ye (20) ... Xece! en ku dixwazin heviyen 
min biquriçinin, weki bave te, pirin ... " 
(rup el 59-60) . 

". • . Siyabend j i çiyaye Sason e dadi­
keve Bingol e u di s tre: Kengi biyani we 
koça xwe Jı Çiyaye Sipane barkin ... " 
(rupel 63). 

"··· Siyamend li ser biraninen Çiyaye 
Sipane didagiri: Beg! berxe min i bi ha 
ji min stand ... Kengi Çiyaye Sipane li 
min vegere ... " (rupel 66). 

". . . Gava ku Siyamend tirkevane xwe 
rahişt u da pey gaye reş da ku bikuje 
biraye bege zave xwe di pişt zinaran de 
veşartibu ku tola biraye xwe, zaveye 
kuşti, j i Siyamende ku destgirtiya wi 
revandi, bistine ... " (rO.pel 100). 

" . . . Gava ku Siyamend gaye reş avete 
erde, xençera xwe derani ku dile ge 
derxine u ji dilbera xwe re bibe, ji 
nişkavde, hey wax! ga girgin bu, an 
tireki nu hate avetin u li Siyamend 
ket?. . . ll (rup el 103) . 

Gelo mirov kurkur bala xwe bide van 
deqen ku min j i pirtuka -vi wergirtini, 
de çi bibeje? H. Şiraz, gelo ne xwestiye 
ku di pirtuka xwe de çera nakokiyen 
sinori di navbera Ermeniya u Kurda de 
b ike? Bi rast i, ev tişteki nexweşe j i 

niviskareki mina wi re. Herdu welat~ 

me, Kurdistan u Ermenistan, ji ali}~ 

rej i men Tirkan de hatine dacir kir in. 
Çi pena ku serbestiya Kurda u Ermeniya 
pek be' hinge' we gave' mirov dikare 
çera keşeyen (21) wiha bike. Gelo, ~aşe 

em herdu gel li ser tişteki be heyin 
bikevine gewriyen hev u dijmin rihet­
rihet me j i h ev - weki bere - bi dize, 
me sist bixine u puç bike? Gava ku H. 
Şiraz Siyamend kiriye şivaneki ermeni 
ij Xec kiriye keça Kurdeki axe, ango 
wi xwestiye bibeje ku durwelatiya Siya­
mend (şana gele Ermeni) bi deste begen 
Kurdan bu. Çi maldaren gelen bindest 
hene bi gelemperi destmistiken (22) 
maldaren gelen serdestin ji bo ku ber­
j ewendiyen xwe yen çinayeti biparezin. 
Maldaren gelen bindest duviken maldaren 
gelen serdestin u maldaren gelen serdest 
(en zordest, çi li Rohilata Navin, çi 
li Efriqa, çi li Emerika Latini) duviken 
imperyalistane. !ca, bi vi awayi, meri 
di bine ku hen maldaren me yen Kurdan 
duviken duvikane; ango, duvçilkin. Duv­
çilk, eger ne a gelfi.coş, welatfiroş u. 
xwefiroş bin, serbestiya pekani na ber--

jewendiyen wan we were birrin. Em diza­
nin hin begen me yen duvçilk we kuştar­
geh j i ~rmeniyatı ce çe kir i bin j i ber 
ku ew ji aliyen zordesten Tirk de diha­
tin ajotin. Bi tay b eti maldaren Tirken 
zordest didane tela cihebuna ole çi ku 
Tirk u Kurd yekul bun u Ermeni File bun. 

Ev yeka hane nahele ku em bibejin gunehe 
gele Kurd e. Tu hukumet li Kurdistana 
Bakur ji begen Kurd re peyda nebun heta 
ku Ermeniya biçewsinin u ji Ermenistane 
biqewtinin. Pirek ji Kurdan u ji Tirkan 
j i Ermeni j i kuştargehen ku bi des te 
zordaren Tirk de dihatini kirin, paras­
tin. En ku Ermeni çewisandini maldaren 
Tirk en zordar bun. 

A rast ji H. Şiraz re, pena ku desta­
ne diguhere bere bave Xece bikira Tirke­
ki axe, ne bi kira Kurdeki axe. Kurden 
me yen axe yen duvçilk di we deme de 
- gotine naxwaze - ji bo parastina axa­
tiyen xwe we gelek pisi kiribin. Em yeke 
dibejin u yeke nabejin. Em, li ve dere, 
helbet çeyiyen axe u xanedanen Kurd en 
ku doza serbestiya gel u welet kiribun, 
navej ine pişt guhen xwe. Kurdan tucari 
meramen xwe tinebun j i axa Ermenistan e 
bibirrin u bi ser Kurdistane ve xinin. 
Meramen birrine u zepkirine di sere 
rejimen Tirk de hebun. Hiva Ermeniya 
- ne weki H. Şiraz gotiye - kete bin 
ewren rejimen Tirk en zordest, ne begen 
Kurden duvçilk ... 

Siyamend, Şivane Ermeni, dibeje: 
"Kengi biyani koça xwe j i Çiyaye Sipane 
barkin?". Gelo yen biyani ki ne? Tirk 
bin an Kurd bin? Ji sere pirtuka wi u 
ra dawiye zinhar :;;ora "Tirk" tede nine. 

(20) Sindi: Qeyd. (21) Keşe: Mesele "bi fransizi: question, cause". (22) Destmistik: 

.Alet, tişt, adet "bi fransizi: moyen". 
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Li gora pirtuka H. Şiraz, bave Xece 
Kurde Q Siyamend i Ermeni ye. Bave Xece 
j i bo ne dana Xece Siyamend qewi tand Q 
biyani kir. Veca, em dikarin bibejin, 
di çave Şiraz de, en biyani Kurdin. 

4- H. Şiraz mirina Siyamend di dawiya pir­
tQka xwe de neqendi dihele. Mirov nizane 
hele gaye reş Siyamend di jer wer kir Q 
ew kuşt, an tire biraye zavaye kuşti 
ew gere jer kir Q ew kuşt. Di ve dere 
de ew dudili dike Q newere biryara xwe 
bistine, çima ku "biraye zaveye kuşti" 
şana Kurdaye Q "gaye reş" şana Qedere 
ye. 

5- H. Şiraz di guhartina destane de avsunek 
ji xwe re ava kiriye ku meram Q mebesten 
wi pe neyen naskirin. Avahiya avsuna wi 
keşeya çinayeti ye di navbera derebege 
Kurd Q xezanen Ermeni Q Kurd de: " ... He­
valen Ermeni Q Kurd, pişti ku Zarebeg 
(bave Xece) ew ji bo Siyamend qewitandin 
sond xwarin: Siyamento, em a sondxwari 
ne ra ku em a xweşin em nahelin muyek 
j i pore te tiştek pe were. Kurde xezan 
biraye Ermeniye xezane ... " (rupel 59). 

Çima H. Şiraz zinhar nave Tirkan nahene 
ser zimane xwe? Gelo raste niviskareki 
peşveru destaneka geleki li gora nerın, 
me best Q armancen xwe, di talde berberiya 
çinayeti di navbera axeyen neteweyeke Q 
xezanen we neteweye Q neteweya xwe, bigi­
here? Ev avsun, mixabin, ber çi digre? 

Pişti ku min tebini Q nerina xwe derba­
reyi wan herdu pirtukan de dan, ez e ni ha 
analisisa xwe li ser destana folklori peş­
keş bikim. Beri analisise ez dixwazim 
bersiva ev pirsa giring bidim: Evqas rexne 
min li ser wan herdu pirtukan dan, ge lo, 
rindiyen wan ji tine bin? 

Gava ku niviskarek bixwaze destaneka 
geleki ji nu de binivisine re ji her kesi 
re vekiriye. Wekidine, pewiste arınane Q 
meramen wi li pişt we ducarekirine a babe­
teki ( 23) , mirovani Q dadmend bin, ne ku 
niviskar hati Q folklore geleki bibermine 
u beruvaji bike. Gelek niviskara herhemen 
hev ducare kirine weki Şekispir, Gote, 
Kiristofer Mar lo, Meksim Gorki Q en di ne. 
!ca, guhartina destana "Siyabend Q Xece" 
li nik E. Ebu Zira' Q H. Şiraz bi toneki 
taybete. E. Ebu Zira' di pirtuka xwe de 
ziher xistiye nav hunguv. Ew misilmaniya 
xwe - duri a folklori - ji me re şirove 
dike, Q xuya dike ku elen Ereb, eger, 
desten xwe di ser Kurdan re negirtana, 
sultane Hemide Tirk we şineka giran ji 
Kurdan re çekira. H. Şiraz ji xwestiye 
durwelati Q çewsandina Ermeniya Q zepkirina 
Ermenistane ji laye rejimen Tirk de bixe 
stoye begen Kurda. Gelo rindiyen van herdu 
pirtuken hane li ku man? 

Dawi, ma ez analisisa xwe j i destana 
folklori re diyar kim. Min bi xwe ji deven 
çirokbejan guhen xwe daye du-se çaviken 
ve destane. Ew çavikana pir neziki hev 
bun. Analisisa min derbareyi çavike E.N. de 
ye. Ez naxwazim dakevim buyeren destane 
bi hurgili diyarkim. Tene ez dixwazim bine­
zikayi xuya bikim ku ev destana a kijan 
çerxe ye; be ku ez xwe dirokzan bibinim 
weki h inekan j i ber ku di ro k di destanan 
de dernakevin. 

Destana "Siyabend Q Xece" qiza çerxa ku 
pewendiyen maldari, di Emperetoriya Osmani 
de' nu ava dibun' Q yen derebegi nu bere 
puçbune dirizini. Sewibuna Siyabend Q nav­
kirina destane bi nave "Siyabend Q Xece" 
şana buna maldariyeye. Siyabend ketibu nava 
du agiran: agire maldariye Q ye derebegiye. 
Derebegi hat Q ol bi xwe re ani. Maka (24) 
felsefa olperesti derebegiye. Maldari pe~e 
gihişt, li diji felsefa derebegi rabu 
ser lingen xwe u li ber xwe da. Berxwedana 
Siyabend li dij i Qedere ş ana ve yekeye. 
Destana "Siyabend Q Xece" giredayi gava 
( 25) ku mal d ari nu seri di da Q şin di hat' 
Q derebegi n~ bere kifikbune diçu; ango, 
gava derbasbune ( 26) j i derebegiye bo. 
maldariye. 

Siyabend baweriya xwe bi kone feleke 
nediani. Gürnan Q sewda wi - weki Hemlete 
Şekispir ku kone fe leke hçye, an na. 

(23) Babeteki: Mewdu'i, objectif. 
derbasbGne: "Periode transitoire". 

(24) Mak: De. ( 25) Gav: Dem "periode". (26) Gava 

30 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



Ve ca, meraqa wi ku bigihe kone fe leke u 
ew sewd u guman ji sere derkevin. Qereget­
ran (Qeder) ji wi re dibeje ku felek heye. 
Ew dibeje: Na, nine. Ka raberi min bike? 

Siyabend law e renebereki Kur de ( Ehmede 
Silemane Lequt) u Qeregetran lawe begeki 
Kurde (Hesen beg). Felsefa bega dibeje: 
Felek heye u a rencberen ku nu dikirini 
bibin maldar, dibeje: Nine. Gava ku Siya­
bend bere xwe d ide Xana Hen te re j i bo ku 
hur-murini xwe bine da ku ew u Xec bi mal 
bibin, Qeregetran li ber Xece datine. Çend 
gava bi dur dikeve, disa Siyabend vedigere. 
Baweriya wi bi Qeregetren nine ku li ber 
Xece deyne. Di pe re, Siyabend lingen 
Qeregetren dike sindiyan, bi dareke ve 
gire dide u diçe. Heta ku ew ji Xana Hente­
re vedigere. e la Şikek Qeregetran kuştin 
ji bo Xece bibin. Siyabend dibine ku çaveki 
Qeregetren hatiye girtin u cavek vekiri 
li heviya wi maye. Di kuştina Qeregetren 

(27) Berberi: "Conflit". (28) Loma: Lew. 

de, maldar dibinin ku Qeder tişteke bi 
deste derebegan peyda buye u mirov kare pe 
bawer neke, je netirse u ji sere xwe bave­
je. Ew çave vekiri ji şana ku edi derebegi 
dimre u li heviya ku maldari ci bigre. 

Mirina Siyabend di dawiya destane de ew 
J ı Qeder e. Ma çi ma Siyabend bi Qedere 
bawer nake u bi deste Qedere dimre? Pena 
ku pewendiyen derebegi nu kifiki dibuni 
u yen maldar i nu seri di dan. derebeg hen 
a li ser lingen xwe bun u j i maldara di 
we çaxe de, bi heztir bun. Li ve dere 
teşeya civaki-abori ya maldari ji ya dere­
begi jartir u qelstire. Gava ku berberiyek 
( 27) di we tezebune de dinavbera derebeg 
u maldaran de peyda b ibe, helbet, aliye 
derebegan; ango, felsefa wan de bi serkeve. 
Loma (28) Siyabend ji, li dawiye, bi deste 
Qedere dimre. Destan bi xwe berxwedana 
maldariye li diji derebegiye ye da ku li 
şona we kulave xwe rexe erde. 
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NUNDERMENDEN KURD=BRlNDAR 

D.- Tu kari çend gotinan li ser Erindar 
bej i? 

B.- Erindar di sala 1964 de li gundeki 
Nisebine hatiye dine. Di navbera salen 
1976~77 de tekiliya wi bi tevgera 
şoreşgeri re çebu u giha zanina hebuna 
xwe u welate xwe. Pişti 1978 de st bi 
ni visandina helbestan kir u di 1979 de 
kas e ten xwe weşandin. Di s ala 1979 de 
kasetek li ser qehremane millete Kurd 
M. M. Barzani - li ser mırına wi -
weşand. Pişti we du kaset en din j i li 
welet weşandin. W i j i yana xwe a h eta 
bi sala 1980 li N isebine derhas kir. 
Beri hatina cunta faşist a Tirk bi du 
mehan ji ber hin sedeman derket derveyi 
welet. 

D.- Tu niha li ku dimini? 

B.- Ez niha li Swed diminim. Ez bere ne li 
Swed bum, li welateki din bum. Le ji 
ber imkan u mecalen kem ez çum Swed 
u heta niha ji li wir diminim. 

32 

D.- Li Kurdistane xebata te li ser Muzika 
te çawa bu. Li Ewrupa di çi rewşe de 
ye? Cudatiya navbera wan çawa dibini? 

B.- Weka min li jor ji diyar kir, li Kur­
distane se kas e ten min - j i xeyni yen 
ku li civatan hatine dagirtin - hatin 
weşandin. Ev her se kaset li gor rewşa 
ku ez te de bum, hati bun arnade kirin. 
Ango helbest tev helbesten şoreşgeri 

xwedinaverok politik bun. Xebata min 
a welet, bi hac e ten kevn, pek di hat. 
Ango bi nujeni ne bu. Hem ez bixwe we 
çaxe di merhela destpekirine de bum u 
hem j i hac e ten ku me pe muz i ka xwe 
çedikir ne haceten peşketi bun. 

Derweş 

Pişti ku ez hatim Ewrupa, be guman 
hem di muzika min u hem di min bixwe 
de hin cudati çebun. 

A yeke, li Ewrupa muz ik u tembura 
min ji dema bere peşdetir ketin. Ez li 
vir feri hin tekniken tembur u muzike 
bum. 

A duduyan, li welet cihaz u haceten 
nuj en bi de st ne diketin. Ji bo we' 
kaset bi awaki kem dihatin weşandin. 

Gelek caran me kaseten xwe bi teyhan 
dadigirt, beyi ku em herin studyo. 
Jixwe di dema me de li Nisebine studyo 
ne bun. Le li Ewrupa ni ha ew imkan 
ji hene. 

A sisiyan, li welet, min u herweha 
gele k hunermenden din, bi awaki teng 
li huner u muzika kurdi dineri. Her 
çiqasi, me muzika xwe ji bo gele Kurd 
u di riya rizgariya netewe Kurd de 
çedikir j i, le di naveroka helbesten 
xwe de me girani dida ajite u dengveda­
na rexistineke an partiyeke. Me li 
vir, ditina rexistina xwe a siyasi 
helbesten gel en klasik gotin. Niha 
kaseta min a şeşan di deste min de 
arnade ye. E w bi tevayi j i helbesten 
min pek hatiye. Di demen peş de li gor 
imkanen xwe u en dost u hogiran eze 
we peşkeşi gele xwe bikim. 

D.- Heviya te heye ku vegeri Kurdistane? 

B.- Ma heviya ke tune! Ma ki naxwaze 
vegere welate xwe u di nava gele xwe 
de, di nava xwedi u xwedane xwe de 
biji! 

Be guman, ez ji wek her Kurdeki 
mihacir bi hesret u evina welate xwe 
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rojen xwe li mihaciriye derbas dikim. 
Ez bawer na kim, m eri ve ku j i bo ser­
xwebO.na welate xwe bixebi te, be h evi 
be. Her Kurde welatparez li derveyi 
welet bi heviya vegera welet e. Ji bo 
jindariya ve heviye ji demek dur o. 
direj dive. Ango, heta ku welate meriv 
j i bin des te dijmin dernekeve' mercen 
ve gere j i bi ci n ay en. Yan j i encex 
li Bakure Kurdistane şereki çekdari 
de st pe b ike, he ta ku em j i kar i bin 
herin, wek nefereki di nava şer de 
ci bigrin O. şere neyar bikin. We çaxe 
heviya vegere şax dide O. jindar dibe. 
Le heviya min naşke, j i b er ku insan e 
be hevi nikare di ve riya firaz (muqad­
des) de berdewam bike. 

D.- Ji Tekoşer i1 kovara "Tekoşer" re dixwa­
zi tişteki din beji? 

B.- Beri her tişti ez kar O. xebata Tekoşer 
piroz dikim i1 ji bo ve hevpeyvine spas­
dar im. Bi rasti, Tekoşer, li gor ku 

ez dibinim, xizmeteke mezin ji bo na­
sandina rizgariya netewe Kurd dike. 
Hem j i aliye çandi i1 hem j i J ı aliye 
diyarkirina dirok i1 hebunen Kurdi de 
kar O. xebateke heja dike. Tekoşina 
çandi o. huneri parçek j i tevgera riz­
gariya n~tewe Kurd e. Jixwe em li Ewru­
pa nikarin Kurdistane rizgar bikin. 
Encex em kar in li kar O. xebata çandi, 
huneri, edebi O. her weki din bimeşinin, 
hebO.nen xwe bi gelen Ewrupi bidin nas 
kir in. Hebunen xwe yen veşarti derxin 
hole i1 wana berO.peş bibin. 

Tekoşer ye k j i van kovaran e ku vi 
kare heja dike. Ji ve yeke dive her 
Kurdeki welatparez alikari i1 piştgirtina 
xebata Tekoşer i1 yen wek we bike, 
da ku ew karibin di xebata xwe de geştir 
bi bin. 

Ez cardin spasi we dikim O. serketin 
O. serfiraziya we dixwazim. 
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D. lZOLi FE R H E N G A K U R DT-T i R KT 

D.- Keke D. !zoli, min ji zu de bihisti bu 
ku tu li ser ferhenga Kurdi-Tirki u 
Tirki-Kurdi kar di ki. Ev ferheng çap 
bu. Çend gotinan li ser xebata xwe 
a ferhenge dibeji? 

D.!.- Ji sala 1960 i vir de ziraniya (me­
raq) min li ser zmane Kurdi heye. Le, 
tu keysa min nebu ko ez zanistiya 
zmannasi bixwinim. Di rewşa kirekari 
de zedeyi 20 sal e li Ewropaye me. Hemu 
weşanen Kurdi ko çap di bin, dipirsim, 
ledigerim u dikirim. Wan hur-hur dixwi­
nim. Ne ko bo naveroka w an e, zedeyi 
degeliya min li ser beje u pekhatina 
hevokan e. Carinan zor tişten xweş 

dibinim u gelek kefa min ji zmane Kurdi 
re te. Heta bo ve yeke ez, tipen Erebi 
u Rusi ji fer bume u weşanen wan ji 
dixwinim. Astengiyen min ye mezin tune­
buna ferhenga bu. Zmane Kurdi mırı 

nebuye u heryek di weşanen xwe de bi 
zedeyi devoken herema xwe dinvisin· 
ev ji normal e, dixwazim wisa ji bibe: 
Bi vi awayi gelek bejeyen nu u talde 
de mayi der ten. Mimkun nine ko em hemu 
tebighin. Le bive-neve, ferheng divet. 
Ne ye k an du; bi de han ferheng di vet. 
Gava ko tişteki dixwinim u tenagehim 
çi di bej e' we gave j i behna min teng 
dibe an ji dibu. Peşi de ew bejeyana 
min kom kir in, ko hewce be le bini­
herim, dawi ko zede bun ramana ferhen­
geke ketedile min ... 

Dema ko kes çenake, çima ez çenakim, 
ma çima ez ji ne kes im! Bi rik u inad, 
daxwazeki xwepeşandani min des tp e kir. 
Destpeke de tişteki piçuk di fikra min 
de hebu, rojberoj peşve çum u dawi ji, 
ji xwe meztir tiştek derani. 

D.- Ev çend sal e tu kar diki ku ve ferhen­
ge biqedini? 

D.!.- Peşi sala 1970 yi min yeki piçuk 
çekiri bu. Le he neqediya bu. Ew winda 
bu. Li pey we 6-7 sal derbaz bu, metir­
siya min nebu ko careki din destpe 

· bikim. Sala 1976 de min li Halende 
komelek be miri (ne resmi, ilegal) 
rast kir. Ev metirsiya min ji we komele 
hat u min di sa destpe kir. Le j i bo 
ferhengeke zanisti, sala 1980 yi şunda 
biryar girt. 

D.- Di xebata 8 salan de çi zehmetiyen 
amadekirine hebun? 

Derweş 

D.!.- Zehmetiya mezin tenebuna min bu. Min 
divet weşaneki an pirtukeke temami 
bixwinim u bejeyan je derinim. Hemu 
tişt ji bihra mirov de namine, carinan 
wisa dibu ko min bejeyek 10 caran, 
15 c aran n visiye. O nvisina ve j i bi 
sere xwe zehmetek bu. 

D.- Tu xebata xwe a ve ferhenge "Gava duye­
min" bi nav di ki. Bi ve çi dixwazi j i 
me Kurdan re beji? 

D.!.- Ev pirs zor giring e. Di standarde 
ferhenga de em zor paşda mane. Ferheng 
bi tene beje rezkirin nine, yane liste­
ya bejeyan nine. Ferheng, divet di zmen 
de bersiva her tişti bide. Yekem u 
giringtir di vet bej e bi rezman i ben e 
grubandin, karubaren lekeran berçav 
bibin, naven coxrafi Q bejeyen tekniki 
yen biyani bene xuya kir in. Ewana di 
ve ferhenge de ra ve bune. W eki din j i 
naven heywanan Q rehekan (nebatan) bi 
latini ji şani bune ko naskirina wan 
hesan dibe. Herweki brayen Bedirxanan 
ji me re Elifba u rezman u wijeya Kurdi 
de gave yekem danin, lebele mixabin 
rezmanek di şunda nehiştin. Ta niha ji 
kesi ew peşve nebir. Zerengiya xwe 
piçuk be j i di zaniyariya xwe de gava 
duhemin e. Ferheng bi hin kemasiyen xwe 
ve zanyari ye (bilimsel) e. 
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D.- Di xebata xwe de ji çi u çawa al!kar! 
wergirt? Awaye xebata te çawa bu? 

D.!.- Yekemin alikariyen min serkaniyen 
Kurdi bun. Ew ji di dawiya ferhenge de 
lista wan heye. Hawar G reka Haware him 
G arınanca ferhenge ye. Awaya xebata min 
ew e. Peşi min pivana 8x10 sm. kart 
kirrin. HemG bejeyen komkiri G yen 
rojberoj derve dihatin her yek li ser 
karteke dinvisandin. Ew kartana li ser 
reza elifbaye dikirin reze. Bejeyen ko 
ducar hatine nvisin di rez§ de diyar 
dibin, ew dibijartin. Paşe li ser van 
kartana yekoyek dixebitim. Di rezman G 
ansiklopedi G ferhengen biyani G pirtu­
kan de grub G drGven wan bejeyan didit 
G li ber wan dinvisi. Paşe daktilo kir. 
Min dikari ve ferhenge ev qasi din stGr 
bikim, le bi rasti ez zor westiyam. Ji 
xwe giring ew e ko sistema we ye, hime 
we ye. 

D.- Di weşana ferhenge de çi zehmet! hebun? 

D.!.- Ji bo min nvisandina xwe gelek zehmet 
bu. Çapxane yen Halendi nepej irandin. 
Ez diviya bum bi imkanen xwe bidim çap§ 
G min wisa kir. 

D.- Ta niha te weki din çi weşandiye? (Na­
ven wan, saH\n weşana wan G naveroka 
wan). 

D.!.- Sala 1979 de min pirtGka Mela Mahmut 
Beyazidi "Adeten Kurdistan" Jı nG ve 
çap kir. Di niva gel de zede belav nebG 
G xwendevanan zor guh nedane. Le li gor 
min ew pirtük yek ji klasiken Kurdi ye 
G divet her Kurdek bixwine. Salen 1981-
82 de j i du pirtGken min yen piçGk 
deı'ketin: 

a) Legerinen li Kurdistan: Bi kronolo­
jik şoreşen Kurd, parçeki jiyina Serok 
Barzani G binek çirok G gerf G stran G 
helbest in. 

b) Jiyan li Kurdistan: Ew ji çirok G 
helbesten bakuri Kurdistan in. Bi Kur­
manciya hererne Dersim§ hatine çap bG­
yin. Min bitaybeti wisa kir. Xwezi hemG 
kes devoken herema xwe binvise. Li 
peşhatiye de bo zmannasan gelek biker 
te. Hinek dibejin wer e, binek dibejin 
wilo ye, le wisa herdu j i rast in. 
Kijan ku netewi bu ew Kurdi ye. 

c) N!şan! G Moriye nene ji du pirtGken 
Kurdiya Sowyete ne, me kirin Latini. 

D.- Planen te peş me çi ne? 

D.!.- Dixwazim ve ferhenge bi Holendi peçve 
bikim. Ger yek du braderen arikar peyda 
bikim dixwazim bi Kurdi-Kurdi ferhenge-

ADETEN 
KURDISTAN 

M. MAHMUT BEVAZTDf 

ka 6-7 sed rGpel çekim. Ali din ji min 
zor dil heye ko kovareke weki kovara 
"Tekoşer" li Holende derinim, lewra 
Kurden li Holende di vi bari de zor 
sist in. Le mixabin ko mecal nabinim. 
Him xwendewar nine, him ji rewşa Kurdan 
di parçebGna siyasi de rojberoj asten­
gen mezin saz dikin. 

D.- Merov ji ku dikare ferheng u pirtuken 
te peyda bike? 

D.!.- Dixwazim bidim komel G rexistinan, ez 
bi xwe nikarim pey bigerim. Ta niha 
KSSE - liqe Halende G Berlin G Komkar 
G komela Tekoşer pejirandin. Le ji yen 
din he bersiv nehatiye. Bi post§ dika­
rin PB. 16109. BC. 2500 Denhaag Ho landa 
re pewendi bikin. 

D.- Dixwaz! tişteki din bej!? 

D.!.- Gotina giring iro li ba min ew e, zor 
tika dikim Kurden li Ewropa bila deste 
xwe j i pesira hevGdu bikişinin. E w bi 
vi awayi nagehijin tu ciheke! a diduyan 
j i kesen welatparez ko j i xwe re "dev­
rimci" dibejin; ji kerema xwe yek du 
rGpel ji Kurdi binvisin an bixwinin. 
Raste zman her tişt nine, le be zman ji 
durahi (mesafe) di navbera insan G 
dirindeyan de kem dibe. A dawin bejim: 
Gava heval xwandin G nvisandine de 
bejeyen biyani bikar tinin - ko heram­
beri wan Kurdi nine - bila fedi nekin 
G ji wan netirsin. Dinyaye de hiç zma­
nek nin e ko s edi sed safi be. He çi ko 
dinya piçGk dibe G ~knoloji peşve diçe 
zman ji tekili hev dibin. Weki din, 
heçi rexne li ser ferhenga min binvisin 
an ji navnişana jorin re bişinin ez zor 
dilxweş dibim. Hon ji di xweşiye de 
bijin ..... 

N!şank: Bersiven pirsan D. !zoli bixwe ew nivis!ne u ji me re şandine. Me ji aliye zirneo 
tutişt ne guhertiye. 

35 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



NEWR O Z 1987 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



37 

www.a
rs

iva
ku

rd
i.o

rg



XEBATA ME 

28 ADAR 

Newr,gzli Zaningeha V.U.B., li Bruxelles. 
Bernama me, bi kurti, bi vi awayi çu: 

- Dilvin, keçeke cuhan, çar perçeyen kurdi 
li pyano lizt. 

Rojnamevane belçiki, Marc Hoogsteyns, 
diyapozitivan li ser Kurdistana !rane 
nişan dan u agahdariyeke balkeş li ser 
rewşa gele kurd da. 

Koma Tekaşer dilanen kurdi peşkeş kirin. 

- Evin stranen şoreşgeri u geleri stiran. 

- Pişti rawestaneke kurt, Koma Niştiman, 
Arnhem - Hollanda - dilanen kurdi kirin. 

- Koma zarakan stranen sivik peşkeş kirin. 

Birindar ji stranen şoreşgeri Q evini 
stiran. 

- Li derve, komelen cihe pirtuk u belgeyen 
xwe raxistin, u xwarin u vexwarin hatin 
firotin. 

3 - 5 N!SAN 

Li Palais des Congres, li Bruxelles, se roj 
bi nave "2emes Assises Europeennes Pour le 
Droi t d' Asile" li ser ma fe penaberiye 
"iltica" li Ewrupa hatin pek anin. 300 kes 
ji 20 welaten ewrupi yen cihe beşdar bu 
b un. Her roj çe nd kes li ser h in babetan 
dipeyivin, piştre ji nav salone beşdaran 
pirs dipirsin yan ditina xwe digot, Q paşe 
em di nav komiken cihe de vediqetiyan ji bo 
ku pirsen giring bi awaki kur ben lehurne­
rin. Gelek caran, ji aliye kesine ku konfe­
ransan çekirin u ji ye beşdarina li ser 
pirsa kurdi hat peyivin. Li derveyi salon§, 
Tekaşer se rojan pirtük u belgeyen kurdi 
raxistin. 

18-26 N!SAN 

Li ser vexwendina (dawetiye) Enstituya 
Kurdi ya Parise, endamek ji Tekaşer 9 rojan 
li Barselona, paytexta Komara Katalonya, li 
Ispanya, beşdar bu seminereke li ser zimane 
kurdi, zarave kurmanci (li rupel 3 binere). 

1 GULAN 

Me 'pirtuken kurdi di şeva Partiya Karkeran 
a Sosyalist de raxistin. 

1 GULAN 

Me di şeva Partiya Kar de j i pirtuk u 
belgeyen kurdi raxistin. 
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23 GULAN 

Em beşdar bun şeveke çandi ku Jı aliye 
gelek rexistinan hati bu arnade kirin, ji bo 
piştgiriya penaberen "mul teci" ku di kampa 
"Petit Chateau" de, li Bruxelles, di mercen 
"şerten" gelek ne baş de dijin Q ku greveke 
birçibune çekiri bun. 

25 GULAN 

Civineke çape li Parlamana Ewrupa, li 
Bruxelles, Jl aliye Zaningeha Aşitiye, 
Journees Internationales de la Paix Q 
rexistinen din hat arnade kirin. Mevane 
şev e Adalfa Perez Esqui vel ye Ar j antini, 
ku di 1980 de xelata Nobel stendi bu u ku 
li herdere cihane digere ji bo paraztina 
mafe mirov u gelan, bu. Ew durudirej li 
ser pewendiyen abori u rezani yen Bakur u 
Başur, ango yen welaten dewlemend u xizan, 
peyivi. Endamek ji Tekoşer, ji nav salone, 
li ser damezranan (bi tirki: yapi) taybeti 
(xususi) ye rejime faşist e Tirkiye u li 
ser pelixandina gele Kurd peyivi. Salon 
ewqas tije bu ku cih tu ne bu ku me ri v 
rune. 

DI MEHE DE CAREKE 

- Civinen Koordinasyona 
u Gelan. 

Ma fen Mirov 

Civinen Mafe helbijartinen şaredariyi ji 
bo biyaniyan. 

Civinen Komelen civaki yen şaredariya 
St-Josse. 

2emes 

~ 
E s fs s 

-:1 " 

UROPEENNES SUR LE DROIT D"ASILE 

Programme 

IRUXEUES 

PALAlS DES CONGRES 

3.4.6 87 
AVRIL 
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TE K O S E R'D 'E N 

28 MART 

Brüksel üniversitesi V.U.B. 'de Newroz bay­
ramını kutladık. Program böyle idi: 
- Dilvin, dört Kürtçe müzik parçasını piya­

no ile çaldı.Dilvin, genç bir Kürt kızı. 
Belçika'lı gazeteci Marc Hoogsteyns, İran 
Kürdistanı ile ilgili diapozitiflerini 
Kürt halkı üzerine yaptığı bir konuşma 

ile gösterdi. 
Tekoşer folklor ekibi çeşitli oyunlar 
sergiledi. 
Genç Kürt ses sanatçısı Evin devrimci ve 
aşk türküleri okudu. 

- Kısa bir aradan sonra Hollanda-Arnhem'den 
gelen Koma Niştiman folklor ekibi çeşitli 
Kürt oyunlarını oynadı. 

- Çocuklar gurubu Kürtçe parçalar okudu. 
- Misafir sanatçı Erindar çeşitli devrimci 

halk türkülerini okudu. 
- Dışarda, değişik örgütler kitap sergile­

rini açmışlardı. Yemek ve içecek vardı. 

3-5 NİSAN 

Brüksel'de, Palais des Congr~s de, 
"2e Assises Europeennes Pour le Droit 
d'Asile" adında üç gün, "mülteciler" konu­
sunda bir oturum düzenlendi. 20 Avrupa ül­
kesinden 300 kişi katılm_ı_ştı. Her gün bir 
kaç kişi çeşitli konuları konuşuyordu. Din­
leyiciler soru sorup fikirlerini söyleyebi­
liyorlardı. Daha sonra çeşitli gruplara 
ayrılarak değişik konuları daha derin 
bir şekilde tartıştık. Konferansı hazırla­

yanlardan konuşmacılar veya dinleyiciler 
arasından konuşmacılar çeşitli seferler 
Kürt sorununu öne sürdüler ve tartıştılar. 
Salonun dışında Tekoşer, üç gün olmak 
üzere kitap sergisini açtı. 

ı8-26 NISAN 

Paris Kürt Enstitüünü davetiyesi üzerine, 
Tekoşer' den bir arkadaş, Otonom Katalonya 
Cumhuriyetinin başkenti Barselona'da 
(İspanya), Kürt Dili üzerine 9 günlük bir 
serninere katıldı. (Sayfa 3 e bak). 

ı MAYIS 

Sosyalist İşçi Partisi'nin 
kitap sergimizi açtık. 

ı MAYIS 

gecesinde 

Belçika Emek Partisi'nin 
kitap sergimizi açtık. 

gecesine de 

HABERLER 

23 MAYIS 

Çeşitli örgütler tarafından düzenlenen kül­
türel bir geceye katı ldık. Gecenin amacı, 
"Peti t Chateau" mülteci kampında bulunan 
ilticacılar ile dayanışma idi. Buradaki 
Mülteciler kötü şartlar altında bulunmakta­
dırlar ve bundan dolayı bir kaç kişi açlık 
grevi yaptılar. 

25 MAYIS 

Barış Üniversitesi tarafından, Journees In 
ternationales ve diğer bazı örgütler tara­
fından, Brüksel'de Avrupa Parlementosu'nda 
bir basın toplantısı yapıldı. Toplantının 

konuşmacı davetlisi, Arjantin'li ı980 Nobel 
ödülü sahibi Adolfo Perez Esquivel idi. Bu 
kişi tüm dünya'da insan ve halkların hakla­
rını savunmak için dolaşır. Yaptığı konuş­

mada da "güney ve kuzey"' in siyasi ve eko­
nomik, yani zengin ve fakir devletlerin, 
ilişkileri üzerine detaylı bir şekilde de­
gindi. Tekaşer'den bir üye, faşist Türkiye 
rejiminin hususi yapısını ve Kürt halkı 

üzerindeki zulmü anlattı. Salon tıklım tık­
lım dolu idi. 

AYDA BİR 

- İnsan ve Halkların hakları Koordinasyonu 
toplantıları. 

- Yabancı işçilerin belediye seçimlerinde 
seçme ve seçilme hakkı toplantıları. 

- St.-Josse Belediyesi Kültürel örgütlerin 
toplantıları. 

6 HEURES POUR 
LES REFUGIES 

Non au projet GOL 
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